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PROFILSYSTEM

Azienda Empresa

Dal 1987 PROFILSYSTEM produce pannelli e sistemi per  

controsoffitti metallici supportato da un team professionale 

in grado di seguire passo per passo ogni progetto, dalla 

realizzazione alla fase finale di consegna, sempre attento ai 

tempi di produzione ed alle esigenze della clientela.

L’azienda nasce a Monza specializzandosi nella produzione in 

profila di doghe e grigliati con una rete vendita concentrata 

maggiormente nel Nord Italia.

Nel gennaio del 2004 l’azienda, in forte crescita, si sposta nello 

stabilimento di Desio dove, con le prime foratrici, pannellatrici 

e presse, da’ vita alla produzione di pannelli, estendendo le 

vendite in tutta Italia e all’estero.

 

Oggi a Seveso, dal 2012, Profilsystem è una realtà internazionale 

che vanta numerose macchine foratrici e pannellatrici, oltre ad 

un importante impianto di verniciatura e ad uno showroom. 

In contemporanea all’impianto produttivo, l’azienda aumenta 

le sue competenze incrementando il suo team sia per quanto 

riguarda l’operatività nel sito produttivo, sia per quanto riguarda 

i suoi uffici, strutturandosi con un ufficio commerciale per l’Italia, 

per l’estero, con un ufficio tecnico ed un ufficio spedizioni.

Integra inoltre la divisione vendite con una rappresentativa in 

Spagna, a Dubai ed a Santiago del Chile.

Desde 1987 PROFILSYSTEM produce paneles y sistemas para 

falsos techos metálicos apoyado por un equipo profesional 

capaz de seguir paso a paso cada proyecto, de la realización 

a la fase final de entrega, siempre cuidadoso a los tiempos de 

producción y a las necesidades de los clientes. 

La empresa nace en Monza especializándose en la producción 

de láminas y rejillas con una red de venta más concentrada en 

el Norte de Italia.

En enero de 2004 la empresa, en fuerte crecimiento, se 

desplaza al establecimiento de Desio donde, con las primeras 

taladradoras, máquinas para paneles y prensas, da vida a la 

producción de paneles, ampliando las ventas a toda Italia y las 

ventas internacionales.

Hoy en Seveso, desde 2012, Profilsystem es una realidad 

internacional que dispone de numerosas máquinas de perforación 

y máquinas para paneles, además de una importante instalación 

de pintura y de uno showroom.

En contemporánea a la instalación de producción, la empresa 

aumenta sus competencias incrementando su equipo tanto en 

lo que se refiere a la operatividad en el lugar productivo, como 

sus oficinas, estructuradas con una oficina de contabilidad para 

Italia, para el extranjero, con una oficina técnica y una oficina 

de envíos.

También integra la división de ventas con una representativa en 

España, en Dubai y en Santiago de Chile.

Azienda / Empresa
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Le nostre sedi Nuestros lugares de trabajo

PROFILSYSTEM®  è stata fondata nel 1987 in Brianza, culla 

di icone dell’architettura e del design italiano. Da qui l’azienda 

è cresciuta realizzando prodotti per  progetti in tutta Europa e 

oltre.

PROFILSYSTEM®, dal 2015, è presente con  tre importanti 

divisioni commerciali rappresentative a Barcellona e Santiago 

del Cile.

PROFILSYSTEM® fue fundada en 1987 en la región de  

Lombardía, en Brianza, el centro de la arquitectura y del design 

italiano. De aquí la empresa creció realizando productos para 

proyectos en toda Europa y más allá.

PROFILSYSTEM®, desde 2015, está presente con tres 

importantes divisiones comerciales representativas en Barcelonea 

y en Santiago de Chile. 

PROFILSYSTEM Azienda / Empresa

Via Don Luigi Sturzo,3 
20822 Seveso (MB) Italy
tel: +39 0362 625652 
fax: +39 0362 306733
www.profilsystem.com
info@profilsystem.com

COMERCIAL E.V.A. Limitada
Avenida La Dehesa 1844
Ufficio 714
Lo Barnechea, Santiago de Chile
tel: +59 9 51599037
info@nenzi.cl

PROFILSYSTEM EPC 
Techos de Aluminio S.L.
Avinguda Garraf 15/B
08880 Cubelles, Barcellona
tel: +34 666 431 921
info@profilsystem.es

ITALIA
Sede operativa & Showroom 
ITALY
Headquarters & Showroom

CHILE
Uffici commerciali & showroom 
CHILE
Commercial division & showroom

SPAGNA
Uffici commerciali & showroom 
SPAIN
Commercial division & showroom

Profilsystem Desio S.R.L. 
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PROFILSYSTEM

PROFILSYSTEM®, empresa de fuerte vocación al producto,  

gracias a su estructura es capaz de poner al servicio de sus 

clientes el know-how acumulado a lo largo de los años de 

actividad. El equipo de Profilsystem está siempre disponible para 

ofrecer servicios a partir de la fase de planificación, hasta la fase  

de post-venta. 

PROFILSYSTEM®, azienda dalla forte vocazione al prodotto, 

grazie alla sua struttura è in grado di mettere al servizio dei suoi 

clienti il know-how accumulato negli anni di attività. Il team di 

Profilsystem è infatti sempre a disposizione per offrire servizi a 

partire dalla fase di progettazione, fino alla fase post-vendita.

Nuestros serviciosI nostri servizi

Servizi e lavorazioni
Servicios y elaboraciones

Come lavoriamo
Cómo trabajamos

Azienda / Empresa

Semilavorato
Semiprocessed 
Material

Taglio
Cutting

Foratura
Perforation

Piegatura
Bending

Verniciatura
Painting

Imballaggio
Packaging

Prodotto Finito
Finished product

Research &
Development

Commercial
 Network

Production 
department

MaterialsDesign
on project

Surface 
treatment

Headed
logistic

Specialized 
technical
assistance

MATERIAL

RESEARCH

TECHNOLOGICAL

RESEARCH

SALES AGENTS

INSTALLERS

DEALERS

 

INTERNAL
ARCHITECTS

SPECIALIST STAFF

ADVANCED
TECHNOLOGY

MACHINERY

RECYCLE
MATERIAL

26,3 %

INTERNAL
 

WAREHOUSE

POWDER 
COATED

COIL COATED
 

CUSTOM
PACKAGING

BACK
OFFICE

ASSISTANCE
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Certificazioni Certificaciones

PROFILSYSTEM® progetta e realizza una gamma completa 

di pannelli, doghe, grigliati, rete stirata e soluzioni speciali, 

soddisfacendo le esigenze funzionali ed estetiche anche dei 

progetti più complessi.

Per questo ogni prodotto è certificato CE secondo la normativa 

EN 13964:2004 ed il sistema di gestione della qualità è 

certificato secondo la normativa ISO 9001: 2008. Inoltre tutti 

i prodotti Profilsystem sono accompagnati, per via telematica, 

dalla Dichiarazione di Prestazione (D.o.P.) come previsto dal 

regolamento europeo 305/11 in materia di immissione sul 

mercato di prodotti da costruzione.

PROFILSYSTEM® proyecta y realiza una gama completa de 

paneles, láminas, rejillas, red estirada y soluciones especiales, 

satisfaciendo las exigencias funcionales y estéticas incluso de los 

proyectos más complejos.

Por esta razón cada producto está certificado CE según la 

normativa EN 13964:2004 y el sistema de gestión de la calidad 

está certificado según la normativa ISO 9001:2008. Además 

todos los productos Profilsystem vienen acompañados, por vía 

telemática, por la Declaración de Prestaciones (D.o.P.) como 

exige el reglamento europeo 305/11 en materia de entrada en 

el mercado de productos de construcción. 

Per applicazioni in ambienti particolarmente aggressivi come piscine, 
stabilimenti industriali con esalazioni chimiche e/o corrosive verificare il 
materiale e il trattamento superficiale più idoneo con l’ufficio tecnico o 
commerciale di Profilsystem Desio S.R.L

Para aplicaciones en ambientes particularmente agresivos como piscinas, 
instalaciones industriales con emanaciones químicas y/o corrosivas, 
verificar el material y el tratamiento de superficie más adecuado con la 
oficina técnica o comercial de Profilsystem Desio S.R.L.

PROFILSYSTEM Azienda / Empresa
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La atención al factor acústico en entornos de trabajo garantiza 

una mejora en dos frentes: uno estrechamente relacionado con 

los empleados (interno) y uno fuertemente dirigido al cliente 

(externo). 

Un buen ambiente acústico disminuye la exposición al ruido, 

factor estrechamente relacionado con las ausencias por 

enfermedad.* El coste del personal corresponde al 82% del 

coste de una oficina por 10 años de actividad, 16 veces más que 

el coste del ambiente de trabajo.

Por lo tanto invertir en este sentido significa no sólo garantizar 

al trabajador un mejor lugar de trabajo, sino también, para la 

empresa, hacer más eficientes todos los porcentajes de interés 

del HR que van a influir en los centros de coste. 

L’attenzione al fattore acustica in ambienti di lavoro garantisce 

un miglioramento su due fronti: uno più strettamente legato 

ai dipendenti (interno) e uno fortemente indirizzato al cliente 

(esterno). 

Un ambiente acustico ottimale diminuisce l’esposizione al 

rumore, fattore strettamente correlato alle assenze per malattia.*

Il costo del personale corrisponde all’82% del costo di un 

ufficio per 10 anni di attività, 16 volte in più rispetto al costo 

dell’ambiente di lavoro vero e proprio. 

Pertanto investire in tal senso significa non solo garantire al 

lavoratore un luogo di lavoro migliore ma anche, per l’azienda, 

rendere più efficienti tutte le percentuali di interesse dell’HR che 

vanno a incidere nei centri di costo.

El bienestar acústicoIl benessere acustico

*The joint effects of noise, job complexity and gender on employee sickness 
absence, Journal of Occupational and Organizational Psychology, 2002

PROFILSYSTEM

Los requisitos acústicos pasivos representan una de las 

características específicas de los elementos constructivos de un 

edificio que califican las fuentes sonoras/acúsicas externas e 

internas. 

PROFILSYSTEM® en el respeto de las normas Nacionales (Ley 

26 octubre 1995 n. 447 y Decreto de aplicación DPCM 5-12-

1997) y Europeas (norma UNI EN 12354, adecuada a los 

tipos de construcción  italianos por el Technical Report UNI/

TR 11175 : 2005) en materia de requisitos acústicos pasivos 

estudió el rendimiento acústico de sus paneles en determinadas 

condiciones y, considerada la amplia gama de soluciones 

propuestas, muchas de estas han sido probadas y certificadas 

por organismos independientes. 

Los resultados acústicos obtenidos e indicados a continuación 

representan una excelente base de partida para dimensionar 

correctamente el falso techo en función del rendimiento deseado.

I requisiti  acustici   passivi   rappresentano   una   delle 

caratteristiche  specifiche  degli  elementi  costruttivi  di un 

edificio che qualificano le sorgenti sonoro/acustiche esterne ed 

interne.

PROFILSYSTEM® nel rispetto delle normative Nazionali  (Legge 

26 ottobre 1995 n. 447 e decreto attuativo DPCM 5-12-1997) 

ed Europee (norma UNI EN 12354, adeguata alle tipologie 

costruttive italiane dal Technical Report UNI/TR 11175: 2005) 

in materia di requisiti acustici passivi ha studiato le performance 

acustiche dei propri pannelli in determinate condizioni e, 

considerata l’ampia gamma di soluzioni proposte, molte di esse 

sono state testate e certificate da organismi indipendenti. 

I risultati acustici ottenuti e di seguito riportati rappresentano 

un’ottima base di partenza per dimensionare correttamente il 

soffitto in funzione delle performance desiderate.

Requisitos acústicos pasivosRequisiti acustici passivi 

Valori di assorbimento acustico
Valores de absorción acústica 

Modello 
Modelo

Foratura 
Perforación

ɑw 

0,55
0,70
0,75
0,75
0,70

R0701
R211
R2516
D1522
D222

Standard e Speciali
Estándares y Especiales

Azienda / Empresa
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PROFILSYSTEM

PROFILSYSTEM® está atenta a la sostenibilidad tanto en lo 

referente a la elección de los materiales como a todo el ciclo 

de producción. 

Como empresa, presta una atención especial al medio ambiente 

y a la comunidad. Por eso Profilsystem decidió utilizar tecnologías 

y adoptar comportamientos que permitan ofrecer productos de 

alta calidad, reduciendo al mismo tiempo el impacto sobre el 

medio ambiente. 

Profilsystem elige la materia prima con una fuerte sensibilidad, 

evaluando su origen y sobre todo la relación entre material 

reciclado y nuevo material. Nuestros productos están realizados 

con el 26,3% de material reciclado.

La empresa adopta medidas ecológicas para la eliminación de 

los residuos, privilegiando a los proveedores locales para reducir 

las emisiones de CO2, debidas al consumo de combustible. 

Además Profilsystem elige a los socios manteniendo el mismo 

enfoque e investigando en ellos la misma atención a la calidad y 

eficiencia energética adoptada. 

Profilsystem ofrece a petición la documentación LEED.

PROFILSYSTEM®, è attenta alla sostenibilità sia riguardo la 

scelta dei materiali sia per quanto riguarda l’intero ciclo di 

produzione. 

Come azienda, rivolge un’attenzione particolare all’ambiente ed 

alla comunità. Ecco perché Profilsystem ha deciso di utilizzare 

tecnologie e adottare comportamenti che permettano di offrire 

prodotti di alta qualità, riducendo allo stesso tempo l’impatto 

sull’ambiente. 

Profilsystem sceglie la materia prima con una forte sensibilità, 

valutandone la provenienza, e sopratutto il rapporto tra materiale 

riciclato e nuovo materiale. I nostri prodotti sono realizzati con il 

26,3% di materiale riciclato.

L’azienda adotta misure eco-compatibili per lo smaltimento dei 

rifiuti, privilegiando i fornitori locali per ridurre le emissioni di 

CO2, dovute al consumo di carburante. Profilsystem inoltre 

sceglie i suoi partener mantenendo il medesimo approccio 

e ricercando in essi la medesima attenzione alla qualità ed 

efficienza energetica adottata.

Profilsystem fornisce su richiesta la documentazione LEED.

SostenibilidadSostenibilità

Azienda / Empresa
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Servizi Integrati Servicios Integrados

La capacità d’integrare elementi di servizi costituisce una delle 

maggiori caratteristiche dei controsoffitti in metallo. 

I pannelli metallici possono essere progettati con ritagli o 

aperture, per ospitare diversi tipi di apparecchi utilizzati nelle 

costruzioni moderne. 

Profilsystem è in grado di fornire soluzioni avanzate per 

l’integrazione di elementi illuminanti, griglie per l’aria 

condizionata, griglie di protezioni delle apparecchiature 

antincendio, etc. 

Sui pannelli è possibile eseguire fori semplici o flangiati di 

diverse forme e dimensioni in base alle esigenze di progetto.

Foro circolare
Agujero circular

Foro rettangolare o quadrato
Agujero rectangular o cuadrado 

Foro rettangolare o quadrato flangiato
Agujero rectangular o cuadrado bridado

La capacidad de integrar elementos de servicios constituye una 

de las principales características de los falsos techos en metal. 

Los paneles metálicos pueden ser diseñados con recortes o 

aberturas, para acoger diferentes tipos de aparatos utilizados en 

las construcciones modernas. 

Profilsystem es capaz de ofrecer soluciones avanzadas para 

la integración de elementos iluminantes, rejillas para el aire 

acondicionado, rejillas de protección de los dispositivos de lucha 

contra incendios, etc. 

Sobre los paneles es posible realizar agujeros simples o 

abridados de diferentes formas y dimensiones sobre la base de 

las necesidades de proyecto. 

PROFILSYSTEM Azienda / Empresa
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PROFILSYSTEM

En la continua búsqueda de productos innovadores, 

PROFILSYSTEM ofrece un particular tratamiento antibacteriano 

con funciones higienizantes con respecto a los más comunes 

agentes bacterianos. BACFREE es un acabado de alto rendimiento 

antimicrobiano que garantiza el control y la eliminación de la 

carga bacteriana. Los productos realizados con este tipo de 

tratamiento son especialmente adecuados para aplicaciones 

en quirófanos, comedores, cocinas, ambientes estériles o 

cualquier otra aplicación que requiere el uso de material de alto 

rendimiento antibacteriano. La resistencia químico-física de los 

productos post-pintados es ennoblecida por las propiedades 

higiénicas sanitarias de este acabado superficial. 

El producto higienizante está a disposición en color blanco 

opaco (RAL 9010), pero a petición puede desarrollarse en los 

más comunes RAL.

En el constante compromiso de respetar el medio ambiente y 

de conformidad con la normativa vigente, PROFILSYSTEM utiliza 

únicamente productos con pinturas sin plomo y con un sistema 

de pretratamiento del aluminio totalmente exento de cromo, 

permitiendo un perfecto enganche de la pintura al soporte. 

Nella continua ricerca di prodotti innovativi, PROFILSYSTEM 

offre un particolare trattamento antibatterico con funzioni 

igienizzanti nei confronti dei più comuni agenti batterici.

BACFREE è una finitura ad alte prestazioni antimicrobiche che  

garantisce il controllo e l’abbattimento della carica batterica.

I prodotti realizzati con questo tipo di trattamento sono 

particolarmente adatti per applicazioni in sale operatorie, 

mense, cucine, ambienti sterili o qualsiasi altra applicazione che 

richieda l’uso di materiale ad alte prestazioni antibatteriche.

La resistenza chimico-fisica dei prodotti post-verniciati viene 

nobilitata dalle proprietà igienico-sanitarie di questa finitura 

superficiale.

Il prodotto igienizzante è a disposizione in colore bianco opaco 

(RAL 9010), ma a richiesta può essere messo a punto nei più 

comuni RAL.

Nel costante impegno al rispetto dell’ambiente e in accordo con 

la vigente normativa, PROFILSYSTEM utilizza esclusivamente 

prodotti con vernici senza piombo e con un sistema di 

pretrattamento dell’alluminio totalmente esente da cromo, 

consentendo un perfetto aggrappaggio della vernice al supporto.

Tratamiento antibacterianoTrattamento antibatterico

Azienda / Empresa

Per maggiori informazioni riguardanti il trattamento BACFREE consulta il sito 
al seguente link: http://www.profilsystem.com/bacfree.html

Para más información sobre el tratamiento BACFREE, visita la página 
web al siguiente enlace: http://www.profilsystem.com/bacfree.html
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PROFILSYSTEM

Icone delle prestazioni tecniche e delle principali caratteristiche
Iconos de las prestaciones técnicas y de las principales características 

Valore su scala da 0 
a 5 della capacità del 
pannello di resistere alla 
combustione

Valor a escala de 0 a 
5 de la capacidad del 
panel de resistir a la
 combustión

Disponibilidad de 
componentes diseñados 
y ensamblados para 
garantizar un mayor 
nivek de seguridad

REAZIONE AL FUOCO
REACCIÓN AL FUEGO

Disponibilità di 
componenti progettati e
assemblati per garantire un 
maggior grado di sicurezza

SICUREZZA
SEGURIDAD

Valore del coefficiente 
di assorbimento 
acustico determinato in 
relazione alla foratura 
e al materiale

Valor del coeficiente 
de absorción acústica 
determinado en 
relación con la 
perforación y el 
material

Prodotto disponibile con 
finitura antibatterica
BACFREE

Producto disponible 
con acabado 
antibacteriano 
BACFREE

ASSORBIMENTO ACUSTICO 
ABSORCIÓN ACÚSTICA

FINITURA ANTIBATTERICA
ACABADO ANTIBACTERIANO

Producto con 
disponibilidad 
de elección entre 
diferentes perforaciones 
en el catálogo 

Prodotto con 
disponibilità di scelta 
tra diverse forature a 
catalogo

Disponibilità di diversi 
effetti di finitura

Disponibilidad de 
diferentes efectos de 
acabado

FORATURE
PERFORACIONES

EFFETTI
EFECTOS

RESISTENZA ALL’UMIDITÀ
RESISTENCIA A LA HUMEDAD

Valor % mínimo relativo 
al material del panel

Prodotto con 
integrazione della 
funzione basculante

Producto con 
integración de la 
función basculante 

FUNZIONE BASCULANTE
FUNCIÓN BASCULANTE 

Valore % minimo 
relativo al materiale del 
pannello 

Disponibilidad de 
colores estándares y 
personalizables 

Producto disponible 
con agujeros para la 
integración de servicios

Prodotto disponibile 
con fori per 
l’integrazione di servizi

INTEGRAZIONE DI SERVIZI
INTEGRACIÓN DE SERVICIOS

Disponibilità di colori 
standard e custom

COLORI
COLORES

Producto disponible 
en dimensiones 
personalizables 

Attenzione alla pulizia
(da pulire con panno 
asciutto o detergenti 
neutri non abrasivi)

Cuidado con la limpieza 
(de limpiar con un paño 
seco o detergentes 
neutros no abrasivos)

PULIZIA
LIMPIEZA 

Prodotto disponibile in 
dimensioni customizzabili

CUSTOMIZZAZIONE
PERSONALIZACIÓN

Azienda / Empresa
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PROFILSYSTEM

Modello A, A120
Modelo A, A120

Modulo Pannello
Módulo Panel

Struttura Utilizzabile
Estructura Utilizable

Materiale e Colore
Material y Color

Assorbimento Acustico
Absorción Acústica

- Mod. A: 600x600 mm
- Mod. A120: 1200x600 mm

95% RH Clas. 1

T15 Micro Line

Tessuto non tessuto nero / Tejido no tejido negro

Pannelli / Paneles

- Acciaio preverniciato / Acero prepintado
  (RAL 9010, 9003, 9006, custom RAL su richiesta /a petición)
- Acciaio postverniciato / Acero postpintado
  (RAL 9010, 9003, 9006, custom RAL su richiesta /a petición)
- Alluminio preverniciato / Aluminio prepintado
  (RAL 9003, 9006, custom RAL su richiesta /a petición)

Il modello A è un controsoffitto facile da montare in appoggio su 
struttura a T da 15 mm o su struttura Micro Line. Questo modello è 
ideale per spazi in cui è necessaria una costante ispezionabilità infatti 
la movimentazione è semplice e non necessita di particolari attrezzaggi. 

Il modello A su struttura T15 crea un ribassamento di 8 mm rispetto 
alla quota finita del profilo di sostegno. Il risultato è un modello classico 
con struttura a vista.

Il pannello A può inoltre essere montato su struttura tipo Micro 
Line. Grazie alla particolare piega si ottiene in questo caso una 
controsoffittatura complanare rispetto alla struttura.

El modelo A es un falso techo fácil de montar en apoyo sobre estructura 
en T de 15 mm o sobre estructura Micro Line. Este modelo es ideal 
para espacios donde es necesaria una constante inspección, de hecho la 
manipulación es simple y no necesjta equipamientos especiales. 

El modelo A sobre estructura T15 crea un rebajamiento de 8 mm con 
respecto a la parte terminada del perfil de apoyo. El resultado es un 
modelo clásico con estructura a la vista.

Además el panel A puede montarse sobre estructura tipo Micro Line. 
Gracias a su particular pliegue se obtiene en este caso un techo coplanar 
con respecto a la estructura.
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Modello B, B120
Modelo B, B120

T24

Pannelli / Paneles

Modulo Pannello
Módulo Panel

Struttura Utilizzabile
Estructura Utilizable

Materiale e Colore
Material y Color

Assorbimento Acustico
Absorción Acústica

- Mod. B: 600x600 mm
- Mod. B120: 1200x600 mm

95% RH Clas. 1

Tessuto non tessuto nero / Tejido no tejido negro

- Acciaio preverniciato / Acero prepintado
  (RAL 9010, 9003, 9006, custom RAL su richiesta /a petición)
- Acciaio postverniciato / Acero postpintado
  (RAL 9010, 9003, 9006, custom RAL su richiesta /a petición)
- Alluminio preverniciato / Aluminio prepintado
  (RAL 9003, 9006, custom RAL su richiesta /a petición)

Il pannello di tipo B nasce per rispondere ad esigenze di praticità. 
Montato in semplice appoggio è un prodotto destinato a spazi in cui 
sono necessarie frequenti ispezioni. La movimentazione è semplice e 
non necessita di particolari attrezzaggi. 

Il pannello B viene montato esclusivamente su struttura T24 con un 
classico ribassamento di 8 mm rispetto alla quota di struttura.

Il pannello B è disponibile nel modulo di dimensioni 600x600 mm 
oppure 1200x600 mm per adattarsi a diverse esigenze progettuali.

El panel de tipo B nace para responder a las exigencias de practicidad. 
Montado en simple apoyo, es un producto destinado a espacios donde 
son necesarias frecuentes inspecciones. La manipulación es simple y no 
necesita equipamientos especiales. 

El panel B está montado exclusivamente sobre estructura T24 con un 
clásico rebajamiento de 8 mm con respecto a la parte de estructura. 

El panel B está disponible en el módulo de dimensiones 600x600 mm 
o 1200x600 mm para adaptarse a diferentes exigencias de proyecto.  
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Modello B-clip, B-clip120
Modelo B-clip, B-clip120

T24

Pannelli / Paneles

Modulo Pannello
Módulo Panel	

Struttura Utilizzabile
Estructura Utilizable

Materiale e Colore
Material y Color

Assorbimento Acustico
Absorción Acústica

- Mod. B-clip: 600x600 mm
- Mod. B-clip120: 1200x600 mm

95% RH Clas. 1

Tessuto non tessuto nero / Tejido no tejido negro

- Acciaio preverniciato / Acero prepintado
  (RAL 9010, 9003, 9006, custom RAL su richiesta /a petición)
- Acciaio postverniciato / Acero postpintado
  (RAL 9010, 9003, 9006, custom RAL su richiesta /a petición)
- Alluminio preverniciato / Aluminio prepintado 
  (RAL 9003, 9006, custom RAL su richiesta /a petición)

Il pannello di tipo B-clip è il giusto compromesso tra un controsoffitto 
metallico a struttura nascosta e a vista. 

La  speciale  sagomatura dei bordi permette al pannello di essere 
installato facilmente e rapidamente grazie ad una lieve pressione dal 
basso verso l’alto. I pannelli così installati formano uno scuretto tecnico 
di 6 mm circa tra di loro. 

B-clip  è la soluzione ottimale per effettuare  un  restyling di un 
ambiente senza  necessariamente dover sostituire il controsoffitto 
esistente. Questo particolare sistema infatti consente la copertura di 
eventuali controsoffitti in fibra minerale preesistenti.

El panel de tipo B-clip es el correcto equilibro entre un falso techo 
metálico de estructura oculta y estructura a la vista.

La forma especial de los bordes permite al panel que se instale 
fácilmente y rápidamente gracias a una ligera presión de abajo hacia 
arriba. Los paneles así instalados forman un obturador técnico de unos 
6 mm entre ellos. 

B-clip es la mejor solución para realizar una remodelación de un 
ambiente sin que sea necesario sustituir el falso techo existente. Este 
sistema particular permite la cobertura de eventuales falsos techos de 
fibra mineral ya existentes. 
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Modello C, C120
Modelo C, C120

T15 T24

Pannelli / Paneles

Modulo Pannello
Módulo Panel

Struttura Utilizzabile
Estructura Utilizable

Materiale e Colore
Material y Color

Assorbimento Acustico
Absorción Acústica

- Mod. C: 600x600 mm
- Mod. C120: 1200x600 mm

95% RH Clas. 1

Tessuto non tessuto nero / Tejido no tejido negro

- Acciaio preverniciato / Acero prepintado
  (RAL 9010, 9003, 9006, custom RAL su richiesta /a petición)
- Acciaio postverniciato / Acero postpintado
  (RAL 9010, 9003, 9006, custom RAL su richiesta /a petición)
- Alluminio preverniciato / Aluminio prepintado
  (RAL 9003, 9006, custom RAL su richiesta /a petición)

Il controsoffitto metallico C è realizzato con pannelli montati in 
appoggio su orditura di sostegno a T con base da 15 o 24 millimetri 
(T15 e T24).

Il modello C esalta l’effetto tradizionale del classico pannello in 
appoggio. E’ adatto ad ampi spazi così come a piccoli ambienti con 
misure fuori modulo e rimane certamente il pannello più pratico per 
manutenzioni frequenti.

Tra i controsoffitti metallici è uno dei più diffusi per garanzia di 
semplicità nel montaggio e facilità d’ispezione.

El falso techo metálico C se realiza con paneles montados en apoyo 
sobre estructura de ayuda en T con base de 15 o 24 mm (T15 y T24).

El modelo C potencia el efecto tradicional del clásico panel en apoyo. Es 
adecuado para amplios espacios así como para pequeños espacios con 
medidas fuera de formulario y sigue siendo el panel más practico para 
mantenimiento frecuente. 

Entre los falsos techos metálicos es uno de los más extendidos para 
garantía de simplicidad en el montaje y facilidad de inspección.
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Struttura Semplice 
Estructura Simple

Struttura Doppia 
Estructura Doble 

Modello D, D120
Modelo D, D120

Pannelli / Paneles

Modulo Pannello
Módulo Panel

Struttura Utilizzabile
Estructura Utilizable 

Materiale e Colore
Material y Color

Assorbimento Acustico
Absorción Acústica

- Mod. D: 600x600 mm
- Mod. D120: 1200x600 mm

Tessuto non tessuto nero / Tejido no tejido negro

- Acciaio preverniciato / Acero prepintado
  (RAL 9010, 9003, 9006, custom RAL su richiesta /a petición)
- Acciaio postverniciato / Acero postpintado
  (RAL 9010, 9003, 9006, custom RAL su richiesta /a petición)
- Alluminio preverniciato / Aluminio prepintado
  (RAL 9003, 9006, custom RAL su richiesta /a petición)

I pannelli D e D120 sono modelli a struttura nascosta.
Infatti, grazie alla particolare bugna, questi pannelli vengono inseriti 
ad incastro all’interno di un profilo con sezione triangolare. 
I pannelli D e D120 possono essere montati con struttura semplice 
(composta da triangolo e clip pendinata) o doppia (composta da 
triangolo, clip e profilo a U pendinato).

Nella struttura doppia i profili a U vengono predisposti con interasse 
massimo di 1200 mm.
La doppia maglia costituita dai profili a U e dal profilo a triangolo, 
genera quindi una struttura solidale a se stessa, utile soprattutto per 
coprire grandi superfici.

Los paneles D y D120 son modelos con estructura oculta. 
De hecho, gracias a su particular pivote, estos paneles se insertan en 
enclavamiento dentro de un perfil con sección triangular. Los paneles D 
y D120 pueden montarse con estructura simple (formada por tríangulo 
y clip suspendida) o doble (formada por tríangulo, clip y perfil en U 
suspendido). 

En la doble estructura los perfiles en U se preparan con distancia 
máxima entre ejes de 1200 mm.
La doble malla constituida por los perfiles en U y por el perfil triangular, 
genera una estructura solidaria a si misma, útil sobre todo para cubrir 
grandes superficies.

95% RH Clas. 1
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Struttura Semplice 
Estructura Simple

Sezione con guarnizione
Sección con junta

600

25

Struttura Doppia 
Estructura Doble

Modello D ten
Modelo D ten

Pannelli / Paneles

Modulo Pannello
Módulo Panel

Struttura Utilizzabile
Estructura Utilizable

Materiale e Colore
Material y Color

- Mod. D-Ten: 600x600 mm

- Acciaio preverniciato / Acero prepintado
  (RAL 9010, 9003, 9006, custom RAL su richiesta /a petición)
- Acciaio postverniciato / Acero postpintado
  (RAL 9010, 9003, 9006, custom RAL su richiesta /a petición)
- Alluminio preverniciato / Aluminio prepintado
  (RAL 9003, 9006, custom RAL su richiesta /a petición)

D-Ten è un modello di controsoffitto metallico a struttura nascosta.
Realizzato con pannelli montati su orditura di sostegno a triangolo, 
questo tipo di pannello è ideale per ambienti dove è necessaria una 
tenuta all’aria e alla polvere (come per esempio nelle camere sterili di 
ospedali, mense, cucine, etc.).

D-Ten, infatti, è caratterizzato da una speciale sezione dei bordi che 
accoglie una guarnizione, elemento che garantisce la tenuta all’aria 
e alle polveri.

Si monta con una leggera pressione ed è facilmente ispezionabile con 
l’uso di apposite spatole.

D-Ten es un modelo de falso techo metálico con estructura oculta. 
Realizado con paneles montados sobre estructura de ayuda triangular, 
este tipo de panel es ideal para ambientes donde es necesaria una 
estanqueidad al aire y al polvo (como por ejemplo en las habitaciones 
blancas de hospitales, comedores, cocinas, etc.).

De hecho D-Ten, está caracterizado por una sección especial de los 
bordes que incorpora una junta, elemento que garantiza la estanqueidad 
al aire y al polvo. 

Se monta con una ligera presión y es facilmente inspeccionable con el 
uso de especiales espátulas.

95% RH Clas. 1
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CLOSED OPEN CLOSED OPEN

Struttura Doppia
Estructura Doble

Struttura Semplice
Estructura Simple

Modello DB, DB120
Modelo DB, DB120

Pannelli / Paneles

Modulo Pannello
Módulo Panel

Struttura Utilizzabile
Estructura Utilizable

Materiale e Colore
Material y Color

Assorbimento Acustico
Absorción Acústica

- Mod. DB: 600x600 mm
- Mod. DB120: 1200x600 mm

Tessuto non tessuto nero / Tejido no tejido negro

- Acciaio preverniciato / Acero prepintado
  (RAL 9010, 9003, 9006, custom RAL su richiesta /a petición)
- Acciaio postverniciato / Acero postpintado
  (RAL 9010, 9003, 9006, custom RAL su richiesta /a petición)
- Alluminio preverniciato / Aluminio prepintado
  (RAL 9003, 9006, custom RAL su richiesta /a petición)

Il controsoffitto a struttura nascosta di tipo DB è un evoluzione dei 
pannelli tipo D.
I due lati paralleli infatti presentano le classiche bugne per il montaggio 
a scatto su profilo a triangolo. 
In aggiunta due particolari “alette” garantiscono la tenuta in sospensione 
del pannello all’interno del profilo a triangolo. Quest’ultimo può essere 
montato su struttura semplice o struttura doppia.

I pannelli DB grazie alla funzione basculante consentono una facile 
ispezionabilità. I pannelli rimangono agganciati tramite le alette senza 
bisogno di sganciarli completamente.

El falso techo con estructura oculta de tipo DB es una evolución de los 
paneles tipo D. 
Los dos lados paralelos presentan los clásicos pivotes para el montaje a 
presión sobre perfil triangular. 
Adicionalmente dos particulares “aletas” garantizan la estanqueidad 
en suspensión del panel dentro del perfil triangular. Este último puede 
montarse sobre estructura simple o estructura doble. 

Los paneles DB gracias a la función basculante permiten una fácil 
inspección. Los paneles permanecen enganchados a través de las aletas 
sin necesidad de soltarlos completamente.

95% RH Clas. 1
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T15

Modello E, E120
Modelo E, E120

Pannelli / Paneles

Modulo Pannello
Módulo Panel

Struttura Utilizzabile
Estructura Utilizable

Materiale e Colore
Material y Color

Assorbimento Acustico
Absorción Acústica

- Mod. E: 600x600 mm
- Mod. E120: 1200x600 mm

Tessuto non tessuto nero / Tejido no tejido negro

- Acciaio preverniciato / Acero prepintado
  (RAL 9010, 9003, 9006, custom RAL su richiesta /a petición)
- Acciaio postverniciato / Acero postpintado
  (RAL 9010, 9003, 9006, custom RAL su richiesta /a petición)
- Alluminio preverniciato / Aluminio prepintado
  (RAL 9003, 9006, custom RAL su richiesta /a petición)

Il controsoffitto realizzato con i pannelli di tipo E nasce per soddisfare 
le esigenze più pratiche rispondendo ad estetiche sempre più 
diversificate.

I pannelli, ribassati di 7/8 mm e caratterizzati da bordi smussati di 3 
mm, vengono montati su orditura di sostegno a T rovesciata con base 
da 15 mm.

Grazie alla particolare piegatura, offrono al controsoffitto una finitura 
tridimensionale, con la struttura di sostegno semi-nascosta.

El falso techo realizado con los paneles de tipo E nace para satisfacer 
las necesidades más prácticas respondiendo a estéticas cada vez más 
diversificadas.

Los paneles, rebajados de 7/8 mm y caracterizados por bordes biselados 
de 3 mm, se montan sobre estructura de apoyo en T invertida con base 
de 15 mm.

Gracias a su pliegue especial, ofrecen al falso techo un acabado 
tridimensional, con la estructura de apoyo semi-escondida. 

95% RH Clas. 1
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Modello F, F120
Modelo F, F120

Pannelli / Paneles

Modulo Pannello
Módulo Panel

Struttura Utilizzabile
Estructura Utilizable

Materiale e Colore
Material y Color

Assorbimento Acustico
Absorción Acústica 

- Mod. F: 600x600 mm
- Mod. F120: 1200x600 mm

Tessuto non tessuto nero / Tejido no tejido negro

- Acciaio preverniciato / Acero prepintado
  (RAL 9010, 9003, 9006, custom RAL su richiesta /a petición)
- Acciaio postverniciato / Acero postpintado
  (RAL 9010, 9003, 9006, custom RAL su richiesta /a petición)
- Alluminio preverniciato / Aluminio prepintado 
  (RAL 9003, 9006, custom RAL su richiesta /a petición)

Il controsoffitto realizzato con pannelli di tipo F è un’alternativa al 
modello E. 
Infatti si caratterizza per la stessa estetica con bordi smussati e 
ribassamento di 7/8 mm ma viene montato su una struttura di sostegno 
a T rovesciata da 24 mm.

Il risultato è un controsoffitto a struttura seminascosta con un’estetica 
ulteriormente diversificata.

El falso techo realizado con paneles de tipo F es una alternativa al 
modelo E. 
De hecho se caracteriza por la misma estética con bordes biselados y 
rebajamiento de 7/8 mm pero se monta sobre una estructura de apoyo 
en T invertida de 24 mm.

El resultado es un falso techo a estructura semiescondida con una 
estética aún más diversificada. 

95% RH Clas. 1

T24
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T15

Modello G
Modelo G

Pannelli / Paneles

Modulo Pannello
Módulo Panel

Struttura Utilizzabile
Estructura Utilizable

Materiale e Colore
Material y Color

Assorbimento Acustico
Absorción Acústica

- Mod. G: 600x600 mm

Tessuto non tessuto nero / Tejido no tejido negro

- Acciaio preverniciato / Acero prepintado
  (RAL 9010, 9003, 9006, custom RAL su richiesta /a petición)
- Acciaio postverniciato / Acero postpintado
  (RAL 9010, 9003, 9006, custom RAL su richiesta /a petición)
- Alluminio preverniciato / Aluminio prepintado 
  (RAL 9003, 9006, custom RAL su richiesta /a petición)

Il pannello di tipo G nasce per rispondere alla esigenze più pratiche, 
pur conferendo un’estetica semplice e gradevole.

Montato in semplice appoggio su struttura di tipo T15 è un prodotto 
destinato a spazi in cui è necessaria una costante ispezionabilità. E’ 
infatti un pannello la cui movimentazione è fruibile senza particolari 
attrezzaggi.

Grazie alla particolare sezione, il pannello risulta essere complanare 
alla struttura. Questo genera una certa uniformità a livello visivo e 
assicura una buona resa sia per quanto riguarda superfici molto ampie, 
sia per quanto riguarda locali o aree di dimensioni più contenute.

El panel de tipo G nace para responder a las exigencias más practicas, 
aunque confiriendo una estética simple y agradable.

Montado en simple apoyo sobre estructura de tipo T15, es un producto 
destinado a espacios donde es necesaria una constante inspección. Es 
un panel cuya manipulación es accesible sin equipamientos particulares. 

Gracias a la sección especial, el panel parece ser coplanar a la 
estructura. Este genera una cierta uniformidad a nivel visual y asegura 
un buen rendimiento tanto en relación con superficies muy amplias, 
como con áreas más pequeñas. 

95% RH Clas. 1
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T24

Modello H
Modelo H

Pannelli / Paneles

Modulo Pannello
Módulo Panel

Struttura Utilizzabile
Estructura Utilizable

Materiale e Colore
Material y Color

Assorbimento Acustico
Absorción Acustica

- Mod. H: 600x600 mm

Tessuto non tessuto nero / Tejido no tejido negro

- Acciaio preverniciato / Acero prepintado
  (RAL 9010, 9003, 9006, custom RAL su richiesta /a petición)
- Acciaio postverniciato / Acero postpintado
  (RAL 9010, 9003, 9006, custom RAL su richiesta /a petición)
- Alluminio preverniciato / Aluminio prepintado 
  (RAL 9003, 9006, custom RAL su richiesta /a petición)

Il pannello di tipo H nasce per rispondere alla esigenze più pratiche, 
pur conferendo un’estetica semplice e gradevole.
Montato in semplice appoggio su struttura di tipo T24 è un prodotto 
destinato a spazi in cui è necessaria una costante ispezionabilità. E’ 
infatti un pannello la cui movimentazione è fruibile senza particolari 
attrezzaggi.

Grazie alla particolare sezione, il pannello risulta essere complanare 
alla struttura. Questo genera una certa uniformità a livello visivo, e 
assicura una buona resa sia per quanto riguarda superfici molto ampie, 
sia per quanto riguarda locali o aree di dimensioni più contenute.

El panel de tipo H nace para responder a las exigencias más practicas, 
aunque confiriendo una estética simple y agradable. 
Montado en simple apoyo sobre estructura de tipo T24, es un prodcuto 
destinado a espacios donde es necesaria una constante inspección. Es 
un panel cuya manipulación es accesible sin equipamientos particulares.

Gracias a la sección especial, el panel parece ser coplanar a la 
estructura. Este genera una cierta uniformidad a nivel visual y asegura 
un buen rendimiento tanto en relación con superficies muy amplias, 
como con áreas más pequeñas. 

95% RH Clas. 1
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Struttura Utilizzabile
Estructura Utilizable

Esempi di rete stirata 
Ejemplos de red estirada

T15 T24 Micro Line

Q6 Q10Q8 R6 R16

Modello ALBE, ALBE120
Modelo ALBE, ALBE120

Pannelli / Panneaux

Modulo Pannello
Módulo Panel

Materiale e Colore
Material y Color

- Mod. ALBE: 600x600 mm
- Mod. ALBE120: 1200x600 mm

95% RH Clas. 1

- Acciaio postverniciato / Acero postpintado
  (RAL 9010, 9003, 9006, custom RAL su richiesta /a petición)
-Cromo / Cromo

Per altri tipi di rete stirata contattaci
Para otros tipos de red estirada, contáctenos

I pannelli in rete stirata hanno un design tecnico e sono adatti per 
aree che richiedono un’elevata riduzione del riverbero con l’ausilio di 
ulteriori elementi fonoassorbenti (fibra di poliestere, ecc.).

Il controsoffitto Albe è realizzato con pannelli in rete stirata, e viene 
montato su classica struttura realizzata con profili a T rovesciata, con 
basi da 15 o 24 mm o tipo Micro Line. 

I pannelli sono caratterizzati da bordi dritti con un leggero rientro di 
circa 8/10 mm.

Los paneles en red estirada tienen un diseño técnico y son adecuados 
para áreas que requieren una elevada reducción de la reverberación 
con la ayuda de otros elementos absorbentes (fibra de poliéster, etc.).

El falso techo ALBE se hace con paneles en red estirada, y está montado 
sobre clásica estructura realizada con perfiles en T invertida, con bases 
de 15 o 24 mm o tipo Micro Line. 

Los paneles están caracterizados por bordes rectos con una ligera 
alcoba de unos 8/10 mm. 
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T15 T24
Struttura Utilizzabile
Estructura Utilizable

Esempi di rete stirata 
Ejemplos de red estirada

Modello HECTOR
Modelo HECTOR

Pannelli / Paneles

Modulo Pannello
Módulo Panel

Materiale e Colore
Material y Color

- Mod. HECTOR: 600x600 mm

95% RH Clas. 1

Per altri tipi di rete stirata contattaci
Para otros tipos de red estirada, contáctenos

Hector è simile al modello Albe e mantiene le medesime caratteristiche 
tecniche pur presentando una diversa estetica della costa.

Il pannello Hector è sempre realizzato in rete stirata ed è montato su 
classica struttura realizzata con profili a T rovesciata, con basi da 15 
o 24 mm. 

Le coste sono caratterizzate da bordi diagonali con un leggero rientro 
pari a 6 mm.

Hector se parece al modelo Albe y mantiene las mismas características 
técnicas, aunque presenta una diferente estética del borde.

El panel Hector siempre se realiza en red estirada y está montado sobre 
clásica estructura realizada con perfiles en T invertida, con bases de 15 
o 24 mm.

El panel se caracteriza por bordes diagonales con una ligera alcoba 
equivalente a 6 mm. 

- Acciaio postverniciato / Acero postpintado
  (RAL 9010, 9003, 9006, custom RAL su richiesta /a petición)
-Cromo / Cromo

Q6 Q10Q8 R6 R16
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Sistemas



53

PROFILSYSTEM

*Tutte le misure sono da verificarsi con l’ufficio tecnico / Todas las medidas deben verificarse con la oficina técnica

Struttura Semplice 
Estructura Simple

Struttura Doppia 
Estructura Doble

Sistema Dx, DBx
Sistema Dx, DBx

Modulo Pannello
Módulo Panel

Struttura Utilizzabile
Estructura Utilizable

Materiale e Colore
Material y Color

Assorbimento Acustico
Absorción Acústica

-Sistema Dx, DBx: misure personalizzabili*
-Sistema Dx, DBx: medidas personalizables*

Tessuto non tessuto nero / Tejido no tejido negro

- Acciaio preverniciato / Acero prepintado
  (RAL 9010, 9003, 9006, custom RAL su richiesta /a petición)
- Acciaio postverniciato / Acero postpintado
  (RAL 9010, 9003, 9006, custom RAL su richiesta /a petición)
- Alluminio preverniciato / Aluminio prepintado
  (RAL 9003, 9006, custom RAL su richiesta /a petición)

Il sistema Dx fa parte del gruppo dei sistemi con struttura a scomparsa. 
Si tratta di pannelli che grazie alla particolare bugna vengono inseriti 
ad incastro all’interno di un profilo con sezione triangolare.
I pannelli Dx sono altamente customizzabili e si adattano alle più 
svariate richieste di tipo progettuale.

Nel sistema DBx, grazie a due “alette”, si aggiunge la funzione 
basculante al sistema a struttura nascosta.
Questa funzione consente una facile e frequente ispezionabilità. 

El sistema Dx es parte del grupo de los sistemas con estructura retráctil. 
Se trata de paneles que gracias al particular pivote se insertan en 
enclavamiento dentro de un perfil con sección triangular.
Los paneles Dx son altamente personalizables y se adaptan a las más 
variadas peticiones de planificación. 

En el sistema DBx, gracias a dos “aletas”, se añade la función basculante 
al sistema a estructura oculta.
Esta función permite una fácil y frecuente inspección.

95% RH Clas. 1
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Versione 2.0_Profilo a L
Versión 2.0_Perfil en L

Versione 3.0_Staffa a L
Versión 3.0_Soporte en L

*Tutte le misure sono da verificarsi con l’ufficio tecnico / Todas las medidas deben verificarse con la oficina técnica

Sistema DB ACCESS
Sistema DB ACCESS

Modulo Pannello
Módulo Panel

Struttura Utilizzabile
Estructura Utilizable

Materiale e Colore
Material y Color

Assorbimento Acustico
Absorción Acústica

-Sistema DB ACCESS: misure personalizzabili*
-Sistema DB ACCESS: medidas personalizables*

Tessuto non tessuto nero / Tejido no tejido negro

- Acciaio preverniciato / Acero prepintado
  (RAL 9010, 9003, 9006, custom RAL su richiesta /a petición)
- Acciaio postverniciato / Acero postpintado
  (RAL 9010, 9003, 9006, custom RAL su richiesta /a petición)
- Alluminio preverniciato / Aluminio prepintado
  (RAL 9003, 9006, custom RAL su richiesta /a petición)

DB ACCESS è un controsoffitto sviluppato per rispondere alle esigenze 
tipiche degli spazi di connessione. 

Il sistema di installazione, è generalmente previsto a parete. Questo 
tipo di soluzione è molto utile in quanto spesso, all’interno dei corridoi 
si trovano ingombri importanti che limitano la pendinatura a soffitto. 
Il sistema DB ACCESS viene montato applicando una leggera pressione 
al pannello che si incastra nel profilo a triangolo. 
Il sistema permette una facile ispezione: mediante apposite spatole 
vengono sganciati i pannelli che rimangono basculanti durante la fase 
di ispezione.

DB ACCESS es un falso techo desarrollado para responder a las 
necesidades típicas de los espacios de conexión. 

El sistema de instalación, se prevé generalmente a la pared. Este tipo 
de solución es muy útil ya que muchas veces dentro de los pasillos se 
encuentran espacios importantes que limitan la suspensión del techo. El 
sistema DB ACCESS se monta aplicando una ligera presión al panel que 
se atasca en el perfil triangular. 
El sistema permite una fácil inspección: por medio de espátulas 
especiales se sueltan los paneles que permanecen basculantes durante 
la fase de inspección. 

95% RH Clas. 1
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PROFILSYSTEM

1 _ guida a U / perfil en U
2 _ staffa / soporte
3 _ travetta / vigueta tipo / tipo M 50 (50 mm)
	                 tipo / tipo M 100 (100 mm)
	                 tipo / tipo M 150 (150 mm)
	                 tipo / tipo M 200 (200 mm)
	                 tipo / tipo M 250 (250 mm)
	                 tipo / tipo M 300 (300 mm)
	                 tipo / tipo M SP*  (min 50 - max 300 mm)

*Tutte le misure sono da verificarsi con l’ufficio tecnico / Todas las medidas deben verificarse con la oficina técnica

Sistema M
Sistema M

Modulo Pannello
Módulo Panel

Struttura Utilizzabile
Estructura Utilizable

Materiale e Colore
Material y Color

Assorbimento Acustico
Absorción Acústica

-Sistema M: misure personalizzabili*
-Sistema M: medidas personalizables*

Tessuto non tessuto nero / Tejido no tejido negro

- Acciaio preverniciato / Acero prepintado
  (RAL 9010, 9003, 9006, custom RAL su richiesta /a petición)
- Acciaio postverniciato / Acero postpintado
  (RAL 9010, 9003, 9006, custom RAL su richiesta /a petición)
- Alluminio preverniciato / Aluminio prepintado
  (RAL 9003, 9006, custom RAL su richiesta /a petición)

Il sistema M è una tipologia di controsoffitto che offre flessibilità 
grazie alle travette portanti che forniscono un punto di incontro per 
le pareti divisorie; rapidità d’installazione, semplicità di accesso 
all’intercapedine e possibilità per il cliente di definire le dimensioni del 
panello più adatte al progetto. 
La struttura consiste in una maglia ortogonale di profili portanti a U in 
acciaio zincato e travette a C di varie dimensioni, posizionate secondo 
le dimensioni del pannello. 

I due elementi sono opportunamente raccordati tra loro mediante 
l’utilizzo di una staffa dimensionata in base alla travetta scelta.

El sistema M es una tipología de falso techo que aporta flexibilidad 
gracias a las viguetas portantes que ofrecen un punto de encuentro 
para las paredes divisorias; rapidez de instalación, facilidad de acceso 
al panel y posibilidad para el cliente de definir las dimensiones del panel 
más adecuadas al proyecto. 
La estructura consiste en una malla ortogonal de perfiles portantes 
en U de acero galvanizado y viguetas en C de varias dimensiones, 
posicionadas según las dimensiones del panel. 

Los dos elementos están oportunamente conectados entre ellos mediante 
el uso de un soporte dimensionado sobre la base de la vigueta elegida. 

95% RH Clas. 1

1

2

3
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Perfil en L

Sistema Mx
Sistema Mx

Modulo Pannello
Módulo Panel

Struttura Utilizzabile
Estructura Utilizable

Materiale e Colore
Material y Color 

Assorbimento Acustico
Absorción Acústica

-Sistema Mx: misure personalizzabili*
-Sistema Mx: medidas personalizables*

95% RH Clas. 1

Tessuto non tessuto nero / Tejido no tejido negro

- Acciaio preverniciato / Acero prepintado
  (RAL 9010, 9003, 9006, custom RAL su richiesta /a petición)
- Acciaio postverniciato / Acero postpintado
  (RAL 9010, 9003, 9006, custom RAL su richiesta /a petición)
- Alluminio preverniciato / Aluminio prepintado
  (RAL 9003, 9006, custom RAL su richiesta /a petición)

Il pannello di tipo Mx è stato creato per soddisfare i requisiti più pratici. 
Montato in un semplice appoggio sul profilo perimetrale è un prodotto 
progettato per spazi in cui è richiesta un’ispezione costante. 
Essendo semplicemente appoggiato, si tratta di un pannello la cui 
movimentazione è fruibile senza l’utilizzo di particolari strumenti.

Il profilo di supporto può essere scelto tra diversi tipologie al fine di 
garantire un risultato esteticamente piacevole.

El panel de tipo Mx fue creado para satisfacer los requisitos más 
prácticos. Montado en un simple apoyo sobre el perfil perimetral es 
un producto diseñado para espacios donde se requiere una inspección 
constante.
Dado que está simplemente apoyado, se trata de un panel cuya 
manipulación es accesible sin el uso de herramientas particulares.

El perfil de soporte puede elegirse entre diferentes tipologías a fin de 
garantizar un resultado estéticamente agradable. 

Sistemi / Sistemas
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aperto/abierto

1 _ guida a U / perfil en U
2 _ staffa / soporte
3 _ travetta / vigueta    tipo / tipo M 50 (50 mm)
	                    tipo / tipo M 100 (100 mm)
	                    tipo / tipo M 150 (150 mm)
	                    tipo / tipo M 200 (200 mm)
	                    tipo / tipo M 250 (250 mm)
	                    tipo / tipo M 300 (300 mm)
	                    tipo / tipo M SP*  (min 50 - max 300 mm)

*Tutte le misure sono da verificarsi con l’ufficio tecnico / Todas las medidas deben verificarse con la oficina técnica 

Sistema M-ACCESS
Sistema M-ACCESS

Modulo Pannello
Módulo Panel

Struttura Utilizzabile
Estructura Utilizable

Materiale e Colore
Material y Color

Assorbimento Acustico
Absorción Acústica

-Sistema M-ACCESS: misure personalizzabili*
-Sistema M-ACCESS: medidas personalizables*

Tessuto non tessuto nero / Tejido no tejido negro

- Acciaio preverniciato / Acero prepintado
  (RAL 9010, 9003, 9006, custom RAL su richiesta /a petición)
- Acciaio postverniciato / Acero postpintado
  (RAL 9010, 9003, 9006, custom RAL su richiesta /a petición)
- Alluminio preverniciato / Aluminio prepintado
  (RAL 9003, 9006, custom RAL su richiesta /a petición)

Nel sistema M-ACCESS, grazie alla speciale lavorazione, i pannelli 
rimangono sospesi alle travette permettendo non solo una facile 
ispezione, ma anche la possibilità di interventi senza smontare del tutto 
il sistema. Anche la chiusura del soffitto, a seguito delle lavorazioni, 
risulterà più semplice e veloce.

Le travette portanti inoltre forniscono un punto d’incontro per le 
pareti divisorie. Questa tipologia di controsoffitto offre una notevole 
flessibilità combinando funzionalità e semplicità dello stile, dando la 
possibilità al cliente di definire le dimensioni del pannello che più si 
addicono alle esigenze progettuali.

En el sistema M-ACCESS, gracias a la elaboración especial, los paneles 
permanecen suspendidos a las viguetas permitiendo no sólo una fácil 
inspección, sino también la posibilidad de intervenciones sin desmontar 
completamente el sistema. También el cierre del techo, a raíz de las 
elaboraciones, quedará más simple y rápido.

Las viguetas portantes además aportan un punto de encuentro para 
las paredes divisorias. Esta tipología de falso techo ofrece una gran 
flexibilidad combinando funcionalidad y simplicidad del estilo, dando la 
oportunidad al cliente de definir las dimensiones del panel que más se 
adaptan a las necesidades del proyecto. 

95% RH Clas. 1

1

chiuso/cerrado

2

3
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Q_singolo pannello / panel simple
lunghezza / longitud max 1000 mm_larghezza / anchura max 1000 mm

Qx_doppio pannello / doble panel
lunghezza / longitud 600/2500 mm_larghezza / anchura 300/600 mm

Travetta / Vigueta    tipo / tipo M 50 (50 mm)
	               tipo / tipo M 100 (100 mm)
	               tipo / tipo M 150 (150 mm)
	               tipo / tipo M 200 (200 mm)
	               tipo / tipo M 250 (250 mm)
	               tipo / tipo M 300 (300 mm)
	               tipo / tipo M SP*  (min 50 - max 300 mm)

*Tutte le misure sono da verificarsi con l’ufficio tecnico / Todas las medidas deben verificarse con la oficina técnica

Sistema Q, Qx
Sistema Q, Qx

Modulo Pannello
Módulo Panel

Struttura Utilizzabile
Estructura Utilizable

Materiale e Colore
Material y Color

Assorbimento Acustico
Absorción Acústica

-Sistema / sistema Q: max 1000x1000 mm
-Sistema / sistema Qx: 600/2500x300/600 mm

Tessuto non tessuto nero / Tejido no tejido negro

- Acciaio preverniciato / Acero prepintado
  (RAL 9010, 9003, 9006, custom RAL su richiesta /a petición)
- Acciaio postverniciato / Acero postpintado
  (RAL 9010, 9003, 9006, custom RAL su richiesta /a petición)
- Alluminio preverniciato / Aluminio prepintado
  (RAL 9003, 9006, custom RAL su richiesta /a petición)

Il sistema Q e Qx è una tipologia di controsoffitto che offre un ulteriore 
grado di flessibilità rispetto al sistema M.

In questo sistema, oltre che travette portanti, sono presenti travette 
intermedie che consentono lo sviluppo di un controsoffitto caratterizzato 
da una maglia ortogonale sotto la quale sarà semplice gestire ambienti 
altamente riconfigurabili. Ogni travetta infatti disegna un naturale 
invito all’innesto di pareti divisorie. 

El sistema Q y Qx es una tipología de falso techo que ofrece un grado 
adicional de flexibilidad con respecto al sistema M. 

En este sistema, además de las viguetas portantes, están presentes 
viguetas intermedias que permiten el desarrollo de un techo caracterizado 
por una malla ortogonal bajo la cual será simple gestionar entornos 
altamente reconfigurables. De hecho cada vigueta dibuja una invitación 
natural al injerto de paredes divisorias. 

95% RH Clas. 1
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-Bordi accostati / bordes cercanos
-Bordo con guarnizione (3 mm) / borde con junta (3mm)
 (eclusa per pannelli in rete stirata / excluida para paneles en red estirada)
-Bordo con scuretto / borde con obturador

0 mm; 3 mm; 6 mm

*Tutte le misure sono da verificarsi con l’ufficio tecnico / Todas las medidas deben verificarse con la oficina técnica

Sistema Y
Sistema Y

Modulo Pannello
Módulo Panel

Struttura Utilizzabile
Estructura Utilizable

Materiale e Colore
Material y Color

Assorbimento Acustico
Absorción Acústica

-Sistema Y: misure personalizzabili*
-Sistema Y: medidas personalizables*

Tessuto non tessuto nero / Tejido no tejido negro

- Acciaio preverniciato / Acero prepintado
  (RAL 9010, 9003, 9006, custom RAL su richiesta /a petición)
- Acciaio postverniciato / Acero postpintado
  (RAL 9010, 9003, 9006, custom RAL su richiesta /a petición)
- Alluminio preverniciato / Aluminio prepintado
  (RAL 9003, 9006, custom RAL su richiesta /a petición)

Grazie alla speciale lavorazione delle lamiere, i pannelli vengono 
montati in appoggio su di un particolare profilo con sezione ad Y.  
In aggiunta il sistema si compone di staffe che connettono il profilo a Y 
con il profilo a U che viene poi pendinato.

Questo tipo di sistema garantisce rapidità di installazione, di ispezione 
e di chiusura del soffitto in seguito a manutenzioni. 

Il sistema Y è estremamente flessibile oltre che a livello di  funzionalità 
anche a livello estetico, dando la possibilità al cliente di definire le 
dimensioni del panello che più si addicono alle esigenze progettuali.

Gracias a la elaboración especial de las chapas, los paneles se montan 
en apoyo sobre un particular perfil con sección en Y. Además el sistema 
se compone de soportes que conectan el perfil en Y con el perfil en U 
que luego se suspende.

Este tipo de sistema garantiza rapidez de instalación, de inspección y de 
cierre del techo a raíz de intervenciones de mantenimiento.

El sistema Y es muy flexible tanto a nivel de funcionalidad como a nivel 
estético, dando la oportunidad al cliente de definir las dimensiones del 
panel que más se adaptan a las necesidades del proyecto. 

95% RH Clas. 1

Soporte

Perfil en U

Perfil en Y

Panel
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Versione 2.0_Profilo a L
Versión 2.0_L Perfil en L

Versione 3.0_Staffa a L
Versión 3.0_Soporte en L

Staffa a L / profilo a L, profilo gola, profilo aperto
Soporte en L/ perfil en L, perfil de garganta, perfil abierto

*Tutte le misure sono da verificarsi con l’ufficio tecnico / Todas las medidas deben verificarse con la oficina técnica

Sistema DROP & SLIDE Corridor
Sistema DROP & SLIDE Corridor

Modulo Pannello
Módulo Panel

Struttura Utilizzabile
Estructura Utilizable

Materiale e Colore
Material y Color

Assorbimento Acustico
Absorción Acústica

-Sistema DROP & SLIDE: misure personalizzabili*
-Système DROP & SLIDE: medidas personalizables*

Tessuto non tessuto nero / Tejido no tejido negro

- Acciaio preverniciato / Acero prepintado
  (RAL 9010, 9003, 9006, custom RAL su richiesta /a petición)
- Acciaio postverniciato / Acero postpintado
  (RAL 9010, 9003, 9006, custom RAL su richiesta /a petición)
- Alluminio preverniciato / Aluminio prepintado
  (RAL 9003, 9006, custom RAL su richiesta /a petición)

Drop & Slide è un sistema dedicato in maniera specifica agli spazi di 
distribuzione in cui è richiesta una frequente e pratica ispezione.
Il pannello ha una particolare sezione che consente una facile 
rimozione, permettendo inoltre lo scorrimento al di sotto degli altri 
pannelli, con conseguente appendimento sulla relativa struttura 
laterale.

Nota distintiva di questo sistema è inoltre la struttura. 
Quest’ultima essendo esclusivamente laterale garantisce una luce 
completamente libera all’interno della quale gli impianti potranno 
correre senza ingombri di pendinature o strutture di sospensione.

Drop & Slide es un sistema dedicado de forma específica a espacios de 
distribución donde se requiere una frecuente y práctica inspección.
El panel tiene una particular sección que permite una fácil eliminación, 
permitiendo el deslizamiento por debajo de los otros paneles, con 
consiguiente suspensión sobre su estructura lateral. 

Nota distintiva de este sistema es la estructura. 
Esta última, dado que es exclusivamente lateral, garantiza una luz 
totalmente libre dentro de la cual las instalaciones podrán funcionar sin 
desorden de estructuras de suspensión. 

95% RH Clas. 1
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Profilo a U, Profilo gola, Profilo aperto, Profilo a U, Pendinatura
Perfil en U, Perfil gola, Perfil abierto, Perfil en U, Suspensión 

*Tutte le misure sono da verificarsi con l’ufficio tecnico / Todas las medidas deben verificarse con la oficina técnica

Sistema DROP & SLIDE open space
Sistema DROP & SLIDE open space  

Modulo Pannello
Módulo Panel

Struttura Utilizzabile
Estructura Utilizable

Materiale e Colore
Material y Color

Assorbimento Acustico
Absorción Acústica

-Sistema DROP & SLIDE open space: misure personalizzabili*
-Sistema DROP & SLIDE open space: medidas personalizables*

Tessuto non tessuto nero / Tejido no tejido negro

- Acciaio preverniciato / Acero prepintado
  (RAL 9010, 9003, 9006, custom RAL su richiesta /a petición)
- Acciaio postverniciato / Acero postpintado
  (RAL 9010, 9003, 9006, custom RAL su richiesta /a petición)
- Alluminio preverniciato / Aluminio prepintado
  (RAL 9003, 9006, custom RAL su richiesta /a petición)

Drop & Slide è un sistema dedicato in maniera specifica agli spazi di 
distribuzione in cui è richiesta una frequente e pratica ispezione.
Il pannello ha una particolare sezione che consente una facile 
rimozione, permettendo inoltre lo scorrimento al di sotto degli altri 
pannelli, con conseguente appendimento sulla relativa struttura 
laterale.

Nota distintiva di questo sistema è inoltre la struttura. 
Quest’ultima essendo esclusivamente laterale garantisce una luce 
completamente libera all’interno della quale gli impianti potranno 
correre senza ingombri di pendinature o strutture di sospensione.

Drop & Slide es un sistema dedicado de forma específica a espacios 
abiertos donde se requiere una frecuente y práctica inspección. 
El panel tiene una particular sección que permite una fácil eliminación, 
permitiendo el deslizamiento por debajo de los otros paneles, con 
consiguiente suspensión sobre su estructura lateral. 

Nota distintiva de este sistema es la estructura. 
Esta última, dado que es exclusivamente lateral, garantiza una luz 
totalmente libre dentro de la cual las instalaciones podrán funcionar sin 
desorden de estructuras de suspensión. 

95% RH Clas. 1
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squadrette/barra a L, profilo a Z, 
soporte/barra en L, perfil en Z

min 600 mm - max 3000 mm*

X X

 

 

 

Docking System Corridor
Docking System Corridor

Modulo Pannello
Módulo Panel

Struttura Utilizzabile
Estructura Utilizable

Materiale e Colore
Material y Color

Assorbimento Acustico
Absorción Acústica

-Docking System Corridor: misure personalizzabili*
-Docking System Corridor: medidas personalizables*

95% RH Clas. 1

Tessuto non tessuto nero / Tejido no tejido negro

- Acciaio preverniciato / Acero prepintado
  (RAL 9010, 9003, 9006, custom RAL su richiesta /a petición)
- Acciaio postverniciato / Acero postpintado
  (RAL 9010, 9003, 9006, custom RAL su richiesta /a petición)
- Alluminio preverniciato / Aluminio prepintado
  (RAL 9003, 9006, custom RAL su richiesta /a petición)

Docking System Corridor è un particolare sistema dedicato agli spazi 
di distribuzione in cui è richiesta una frequente e pratica installazione.

Il pannello ha una particolare sezione che consente una facile 
rimozione, permettendo inoltre il movimento basculante nel caso in cui 
lo scuretto sia pari all’altezza della costa del pannello. 

La struttura formata da profilo a Z e barra/staffe a L, essendo montata 
perimetralmente garantisce una luce completamente libera all’interno 
del sistema per permettere ad eventuali impianti di correre senza 
ingombri di pendinature o strutture di sospensione.

Docking System Corridor es un sistema particular dedicado a espacios 
de distrubución donde se requiere una frecuente y práctica instalación.

El panel tiene una sección especial que permite una fácil eliminación, 
permitiendo el movimiento basculante en el caso de que el pivote sea 
igual a la altura del borde del panel. 

La estructura formada por el perfil en Z y perfil/soporte en L, dado 
que está montada perimetralmente garantiza una luz totalmente libre 
dentro del sistema para permitir a eventuales instalaciones funcionar sin 
desorden de estructuras de suspensión.  

Sistemi / Sistemas
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squadrette/barra a L, profilo a Z, 
soporte/barra en L, perfil en Z

larghezza pannello
interasse = larghezza pannello

Docking System Open Space
Docking System Open Space

Modulo Pannello
Módulo Panel

Struttura Utilizzabile
Estructura Utilizable

Materiale e Colore
Material y Color

Assorbimento Acustico
Absorción Acústica

-Docking SystemOpen Space: misure personalizzabili*
-Docking System Open Space: medidas personalizables*

95% RH Clas. 1

Tessuto non tessuto nero / Tejido no tejido negro

- Acciaio preverniciato / Acero prepintado
  (RAL 9010, 9003, 9006, custom RAL su richiesta /a petición)
- Acciaio postverniciato / Acero postpintado
  (RAL 9010, 9003, 9006, custom RAL su richiesta /a petición)
- Alluminio preverniciato / Aluminio prepintado
  (RAL 9003, 9006, custom RAL su richiesta /a petición)

Docking System Open Space è una soluzione continua dedicata a spazi 
aperti.

Il pannello modifica leggermente la sua sezione per garantire un 
perfetto allineamento in fase di montaggio.
La particolarità di questo sistema è la struttura nascosta a maglia 
ortogonale che consente un montaggio dei pannelli in semplice 
appoggio.
Come nel sistema per corridoi la struttura è formata da un profilo a Z 
che sostiene i pannelli ed ortogonalmente viene ancorato alla guida a 
U. Questa struttura permette quindi di risolvere facilmente i punti in cui 
corridoio e open space sono contigui.

Docking System Open Space es una solución continua dedicada a 
espacios abiertos. 

El panel cambia ligeramente su sección para garantizar una perfecta 
alineación en fase de montaje. 
La peculiaridad de este sistema es la estructura oculta a malla ortogonal 
que permite un montaje de los paneles en simple apoyo.
Como en el sistema para pasillos la estructura está formada por un perfil 
en Z que soporta los paneles y ortogonalmente queda fijado al soporte 
en U. Por lo tanto esta estructura permite resolver fácilmente los puntos 
en que pasillo y espacio abierto son contiguos.

Sistemi / Sistemas
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Profilo a “C”, Profilo a “Z”, Pannello tipo e Pannello di testa/Coda
Perfil en “C”, Perfil en “Z”, Panel tipo y Panel de cabeza/cola

*Tutte le misure sono da verificarsi con l’ufficio tecnico / Todas las medidas deben verificarse con la oficina técnica

Cloud
Cloud

Sistemi / Sistemas

Modulo Pannello
Módulo Panel

Struttura Utilizzabile
Estructura Utilizable

Materiale e Colore
Material y Color

Assorbimento Acustico
Absorción Acústica

-Sistema Cloud: misure personalizzabili*
-Sistema Cloud: medidas personalizables*

Tessuto non tessuto nero / Tejido no tejido negro

- Acciaio preverniciato / Acero prepintado
  (RAL 9010, 9003, 9006, custom RAL su richiesta /a petición)
- Acciaio postverniciato / Acero postpintado
  (RAL 9010, 9003, 9006, custom RAL su richiesta /a petición)
- Alluminio preverniciato / Aluminio prepintado
  (RAL 9003, 9006, custom RAL su richiesta /a petición)

Il sistema Cloud di Profilsystem offre una soluzione che si adatta a 
diversi spazi. Questo tipo di sistema è una soluzione particolarmente 
moderna e flessibile.

Il sistema si compone di profili a Z connessi da profili a C che vengono 
pendinati. Con questa struttura di sostegno i pannelli possono essere 
montati in semplice appoggio grazie alla particolare sezione dei bordi.

Il Sistema Cloud permette la realizzazione di controsoffittatura aperta 
con modulo sospeso definito dalla quantità e dalle dimensioni dei 
pannelli.

El sistema Cloud de Profilsystem ofrece una solución que se adapta a 
diferentes espacios. Este tipo de sistema es una solución muy moderna 
y flexible. 

El sistema se compone de perfiles en Z conectados a través de perfiles en 
C que se suspenden. Con esta estructura de apoyo los paneles pueden 
montarse en simple apoyo gracias a la sección especial de los bordes. 

El sistema Cloud permite la realización de techos abiertos con módulo 
suspendido definido por la cantidad y por las dimensiones de los paneles. 

95% RH Clas. 1



Grigliati
Rejillas
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Sezioni disponibili
Secciones disponibles

Maglie
Mallas

Grigliati / Rejillas

-Mod. STD 30, STD 40, STD 50: 600x600 mm
(misure personalizzabili / medidas personalizables)

-Alluminio preverniciato / Aluminio prepintado
(standard RAL 9003, 9006)
(custom  RAL su richiesta / custom RAL a petición)

H 50 mm _ L 10 mm

50

10

H 40 mm _ L 10 mm

40

10

H 30 mm _ L 10 mm

30

10

25 x 25        mm
30 x 30        mm
37.5 x 37.5  mm
50 x 50        mm
60 x 60        mm
75 x 75        mm

86 x 86       mm
100 x 100   mm
120 x 120   mm
150 x 150   mm
200 x 200   mm

95% RH Clas. 1

Modello STD 30, STD 40, STD50
Modelo STD 30, STD 40, STD 50

Dimensione Pannello
Dimensión Panel

Materiale e Colore
Material y Color

I grigliati STD 30, STD 40 e STD 50 sono controsoffitti caratterizzati da 
celle quadrate o rettangolari. Il loro effetto è altamente decorativo e 
definisce un raffinato senso di leggerezza dato dal sottile spessore dei 
suoi componenti. 
La modularità del sistema consente la realizzazione di controsoffitti 
caratterizzati da un pattern ben definito. La struttura è composta da 
profili portanti ed intermedi con la medesima sezione e materiale degli 
elementi che compongono i moduli.
Tale uniformità è particolarmente apprezzabile quando installato su 
grandi superfici. 
I modelli STD si prestano a diverse installazioni, quali: mascheramento 
di sistemi di aerazione, schermatura di apparecchi illuminanti, cielini 
per ascensori, installazioni verticali e decorative.

Las rejillas STD 30, STD 40 y STD 50 son falsos techos caracterizados por 
células cuadradas o rectangulares. Su efecto es altamento decorativo y 
define una refinada sensación de ligereza dada por el espesor delgado 
de sus componentes. 
La modularidad del sistema permite la realización de falsos techos 
caracterizados por un pattern bien definido. La estructura está formada 
por perfiles portantes e intermedios con la misma sección y material de 
los elementos que componen los módulos.
Esta uniformidad es particularmente apreciable cuando instalado en 
grandes superficies. 
Los modelos STD se prestan a diferentes instalaciones, como: 
enmascaramiento de sistemas de ventilación, blindaje de aparatos 
iluminantes, techos para ascensores, instalaciones verticales o 
decorativas. 
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Sezioni disponibili
Secciones disponibles

Maglie
Mallas

 B 10 mm _ H 40 mmB 10 mm  _H 30 mm

40

30

10 10

25 x 25        mm
30 x 30        mm
37.5 x 37.5  mm
50 x 50        mm
60 x 60        mm
75 x 75        mm

86 x 86       mm
100 x 100   mm
120 x 120   mm
150 x 150   mm
200 x 200   mm

Struttura Utilizzabile
Estructura Utilizable T15 T24

Grigliati / Rejillas

-Mod. Jolly H30 and B10: 600x600 (595x595) mm
(misure personalizzabili / medidas personalizables)

-Alluminio preverniciato / Aluminio prepintado
(standard RAL 9003, 9006)
(custom  RAL su richiesta / custom RAL a petición)

95% RH Clas. 1

Modello Jolly H30 e B10
Modelo Jolly H30 et B10

Dimensione Pannello
Dimensión Panel

Materiale e Colore
Material y Color

I grigliati Jolly H30 e B10 sono controsoffitti modulari a celle quadrate 
o rettangolari. 
I modelli Jolly forniscono un particolare senso di leggerezza e 
modularità data dalla struttura portante del  sistema.

Apprezzabile soprattutto quando installato su grandi superfici il 
grigliato Jolly disegna un vero e proprio controsoffitto pattern.
Diversamente dal Jolly H30, Jolly B10 ha in aggiunta un profilo 
perimetrale che permetta di mascherare la struttura.
Jolly è ideale per: nascondere sistemi di aerazione, schermare 
apparecchi illuminanti, realizzare cielini per ascensori, installazioni 
verticali e decorative.

Las rejillas Jolly H30 y B10 son falsos techos modulares a células 
cuadradas o rectangulares. 
Los modelos Jolly proporcionan una sensación particular de ligereza 
dada por la estructura portante del sistema. 

Apreciable sobre todo cuando instalado en grandes superficies, la rejilla 
Jolly diseña un verdadero falso techo pattern. 
A diferencia del Jolly H30, Jolly B10 además tiene un perfil perimetral 
que permite enmascarar la estructura. 
Jolly es ideal para: esconder sistemas de ventilación, blindar aparatos 
iluminantes, realizar techos para ascensores, instalaciones verticales y 
decorativas.
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 B15 mm_H 38/58 mmB15 mm_H 38  mm

Jolly B15 ALTO

38

15

38

58

Sezioni disponibili
Secciones disponibles

Maglie
Mallas

50 x 50        mm
60 x 60        mm
75 x 75        mm
86 x 86       mm

100 x 100   mm
120 x 120   mm
150 x 150   mm
200 x 200   mm

Struttura Utilizzabile
Estructura Utilizable T15 T24

Grigliati / Rejillas

-Mod. Jolly B15 and B15 ALTO: 600x600 (595x595) mm
(misure personalizzabili / medidas personalizables)

-Alluminio preverniciato / Aluminio prepintado
(standard RAL 9003, 9006)
(custom  RAL su richiesta / custom RAL a petición)

95% RH Clas. 1

Modello Jolly B15 e B15 ALTO
Modelo Jolly B15 et B15 ALTO

Dimensione Pannello
Dimensión Panel

Materiale e Colore
Material y Color

I grigliati Jolly B15 e B15 ALTO sono controsoffitti modulari a celle 
quadrate o rettangolari. 

I modelli Jolly B15 forniscono un particolare senso di modularità dato 
dalla struttura portante del sistema.
Infatti sono montabili su struttura T15 o T24. Scegliendo la struttura 
T15 il risultato è un grigliato con pattern continuo. Scegliendo invece 
la struttura T24 si avrà un pattern simile ad una griglia che racchiude 
al suo interno il grigliato.

Jolly B15 è, inoltre, disponibile nella versione ALTO con bordi di altezza 
58 mm che permettono l’alloggiamento di materassino o altri materiali 
isolanti.

Las rejillas Jolly B15 y B15 ALTO son falsos techos modulares a células 
cuadradas o rectangulares. 

Los modelos Jolly B15 proporcionan un sentido particular de modularidad 
dado por la estructura portante del sistema. 
De hecho son montables en estructura T15 o T24. Eligiendo la estructura 
T15, el resultado es una rejilla con patrón continuo. Eligiendo en cambio 
la estructura T24 tendremos un pattern parecido a una rejilla que 
encierra en su interior la rejilla.

Jolly B15 también está disponible en la versión ALTO con bordes de 
altura 58 mm que permiten el alojamiento de colchoneta u otros 
materiales aislantes.
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Sezioni disponibili
Secciones disponibles H 50 mm _ L 10 mmH 40 mm _ L 10 mm

5040

1010

Maglie
Mallas

25 x 25        mm
30 x 30        mm
37.5 x 37.5  mm
50 x 50        mm
60 x 60        mm
75 x 75        mm

86 x 86       mm
100 x 100   mm
120 x 120   mm
150 x 150   mm
200 x 200   mm

Grigliati / Rejillas

-Mod. Linear: 600x600 (595x595) mm
(misure personalizzabili / medidas personalizables)

-Alluminio preverniciato / Aluminio prepintado
(standard RAL 9003, 9006)
(custom  RAL su richiesta / custom RAL a petición)

95% RH Clas. 1

Modello Linear
Modelo Linear

Dimensione Pannello
Dimensión Panel

Materiale e Colore
Material y Color

Linear è un controsoffitto grigliato a celle quadrate o rettangolari. 
L’effetto finale è altamente decorativo grazie alla differente altezza 
di sezione dei profili maschio e femmina. La struttura si compone di 
profili portanti e intermedi con sezione di altezza rispettivamente 50 
e 40 mm.

La modularità del sistema consente la realizzazione di controsoffitti 
caratterizzati da un pattern ben definito e grazie alla differente altezza 
dei profili, il controsoffitto Linear rimane a filo sulla parte superiore e 
sfalsato sulla parte a vista. 
Su grandi superfici Linear ha un effetto ricercato perchè non necessita 
di un profilo intermedio garantendo continuità alla griglia. Utile per 
mascherare sistemi di aerazione, schermare apparecchi illuminanti, 
per cielini in ascensori, installazioni verticali e decorative.

Linear es una rejilla a células cuadradas o rectangulares. El efecto final 
es altamente decorativo gracias a la diferente altura de sección de los 
perfiles hombre y mujer. La estructura se compone de perfiles portantes 
e intermedios con sección de altura respectivamente 50 y 40 mm.

La modularidad del sistema permite la realización de falsos techos 
caracterizados por un pattern bien definido y gracias a la diferente 
altura de los perfiles, el falso techo Linear está a filo en la parte superior 
y desplazado en la parte a la vista. 
Sobre grandes superficies, Linear tiene un efecto pretendido porque no 
necesita un perfil intermedio garantizando continuidad a la rejilla. Util 
para enmascarar sistemas de ventilación, blindar aparatos iluminantes, 
para techos en ascensores, instalaciones verticales y decorativas.
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Maglie
Mallas misure personalizzabili / medidas personalizables*

60x180x60 mm50x100x50 mm 75x150x75 mm 75x225x75 mm 100x200x100 mm

600 600 600 600 600 

60
0 

Sezioni disponibili
Secciones disponibles H 50 mm _ L 10 mmH 40 mm _ L 10 mm

5040

1010

Grigliati / Rejillas

-Mod. Custom: 600x600 mm; 600x1200 mm
(misure personalizzabili / medidas personalizables)

-Alluminio preverniciato / Aluminio prepintado
(standard RAL 9003, 9006)
(custom  RAL su richiesta / custom RAL a petición)

95% RH Clas. 1

Grigliati Custom
Rejillas Custom

Dimensione Pannello
Dimensión Panel

Materiale e Colore
Material y Color

I controsoffitti grigliati per loro natura sono altamente customizzabili 
nel disegno del pattern. 
Grazie, infatti, ai specifici intagli di cui sono dotati sono possibili 
molteplici incastri a maglie quadrate o rettangolari e a passi differenti.

I grigliati Profilsystem possono essere combinati per formare il pattern 
più adatto a ciascun progetto d’architettura.
Ulteriore customizzazione nei grigliati sta nella possibilità di abbinare 
specifici profili perimetrali, ma anche nell’integrare accessori, quali: 
bocchette di aerazione, rilevatori di fumo e corpi illuminanti puntuali 
o uniformi.

Las rejillas por su naturaleza son altamente personalizables en el diseño 
del pattern. 
De hecho, gracias a sus específicos grabados, múltiples encajes a mallas 
cuadradas o rectangulares y a pasos diferentes son posibles. 

Las rejillas Profilsystem pueden combinarse para formar el pattern más 
adapto a cada proyecto de arquitectura. 
Otra personalización en las rejillas reside en la posibilidad de combinar 
específicos perfiles perimetrales, pero también en la posibilidad de 
integrar accesorios, como: sistemas de ventilación, detectores de humo 
y cuerpos iluminantes puntuales o uniformes.



Doghe
Láminas
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-Doga / Lámina A: 85 mm; 135 mm; 185 mm.

15 mm

15 mm

Traversino T1

85/135/185 100/150/20015

*custom RAL su richiesta / custom RAL a petición

Dimensione
Dimensión

Altezza Doga
Altura Lámina

Scuretto
Obturador

Materiale e Colore
Material y Color

Struttura Utilizzabile
Estructura Utilizable

-Acciaio preverniciato / Acero prepintado
(RAL 9003, 9006)
-Acciaio postverniciato / Acero postpintado
(RAL 9010, 9003, 9006)*
Alluminio preverniciato / Aluminio prepintado
(RAL 9003,9006)

95% RH Clas. 1

Doghe / Láminas

Doga A
Lámina A

La doga modello A si caratterizza per la sua sagoma curva, è un sistema 
rapido e facile da installare grazie al particolare sistema di montaggio 
a scatto su traversino. Le doghe vengono installate singolarmente per 
questo l’ispezione risulta molto semplice.

Uno scuretto di 15 mm rende il controsoffitto aperto.
La doga A inoltre è disponibile in varie misure e permette al cliente di 
scegliere la dimensione che meglio si adatta alle esigenze del progetto.

La lámina modelo A se caracteriza por su forma curva, es un sistema 
rápido y fácil de instalar gracias a su especial sistema de montaje a 
presión sobre estructura. Las láminas se instalan individualmente, por 
eso la inspección resulta más simple.

Un obturador de 15 mm hace que el falso techo sea abierto. 
La lámina A también está disponible en varias medidas y permite al 
cliente elegir la dimensión que mejor se adapte a las necesidades del 
proyecto.
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35/85/135/185
285 (espesor min. 6/10)

50/100/150/200
300 (espesor min. 6/10)

15

-Doga / Lámina A1: 35mm; 85 mm; 135 mm; 185 mm; 
285 mm (spessore min. 6/10 / espesor min. 6/10)

14 mm

15 mm

Traversino T1

*custom RAL su richiesta / custom RAL a petición

Dimensione
Dimensión

Altezza Doga
Altura Lámina

Scuretto
Obturador

Materiale e Colore
Material y Color

Struttura Utilizzabile
Estructura Utilizable

-Acciaio preverniciato / Acero prepintado
(RAL 9003, 9006)
-Acciaio postverniciato / Acero postpintado
(RAL 9010, 9003, 9006)*
Alluminio preverniciato / Aluminio prepintado
(RAL 9003,9006)

95% RH Clas. 1

Doghe / Láminas

Doga A1
Lámina A1

La doga modello A1  si caratterizza per la sua sagoma dritta, è un 
sistema rapido e facile da installare grazie al particolare al montaggio 
a scatto su traversino. L’indipendenza delle singole doghe consente  
una facile ispezione. 

Come la doga A, uno scuretto di 15 mm rende il controsoffitto aperto. 
La doga A1 è disponibile in varie misure e permette al cliente di 
scegliere la dimensione della doga che meglio si adatta alle esigenze 
del progetto.

La lámina modelo A1 se caracteriza por su forma recta, es un sistema 
rápido y fácil de instalar gracias al particular montaje a presión sobre 
estructura. La independencia de las láminas individuales permite una 
fácil inspección. 

Como la lámina A, un obturador de 15 mm hace que el techo sea 
abierto. La lámina A1 está disponible en varias medidas y permite al 
cliente elegir la dimensión que mejor se adapte a las necesidades del 
proyecto.
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-Doga / Lámina AC: 85 mm; 135 mm; 185 mm

15 mm

15 mm (chiuso/cerrado)

Traversino T1

*custom RAL su richiesta / custom RAL a petición

Dimensione
Dimensión

Altezza Doga
Altura Lámina

Scuretto
Obturador

Materiale e Colore
Material y Color

Struttura Utilizzabile
Estructura Utilizable

-Acciaio preverniciato / Acero prepintado
(RAL 9003, 9006)
-Acciaio postverniciato / Acero postpintado
(RAL 9010, 9003, 9006)*
Alluminio preverniciato / Aluminio prepintado
(RAL 9003,9006)

95% RH Clas. 1

Doghe / Láminas

Doga AC
Lámina AC

La doga modello AC è un’evoluzione della doga A.
La sezione rimane curvilinea ma si differenzia per la particolare aletta 
che consente di ottenere uno scuretto chiuso.

Esteticamente gradevole, garantisce uniformità al controsoffitto pur 
mantentendo la sua caratteristica di tridimensionalità. Lo scuretto 
chiuso inoltre garantisce l’invisibilità della struttura di sostegno.

La lámina modelo AC es una evolución de la lámina A.
La sección permanece curvilínea, pero se diferencia por la particular 
aleta que permite obtener un obturador cerrado.

Estéticamente agradable, garantiza uniformidad al techo manteniendo 
al mismo tiempo su característica de tridimensionalidad. El obturador 
cerrado además garantiza la invisibilidad de la estructura de apoyo. 

85/135/185 100/150/20015
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-Doga / Lámina A1C: 85 mm; 135 mm; 185 mm; 
285 mm (spessore min 6/10 / espesor min. 6/10)

15 mm

15 mm (chiuso/cerrado)

Traversino T1

*custom RAL su richiesta / custom RAL a petición

Dimensione
Dimensión

Altezza Doga
Altura Lámina

Scuretto
Obturador

Materiale e Colore
Material y Color

Struttura Utilizzabile
Estructura Utilizable

-Acciaio preverniciato / Acero prepintado
(RAL 9003, 9006)
-Acciaio postverniciato / Acero postpintado
(RAL 9010, 9003, 9006)*
Alluminio preverniciato / Aluminio prepintado
(RAL 9003,9006)

95% RH Clas. 1

Doghe / Láminas

Doga A1C
Lámina A1C

La doga modello A1C è l’evoluzione della doga A1.
La sezione dei bordi è squadrata e si differenzia per una particolare 
aletta che consente di ottenere uno scuretto chiuso.

Esteticamente gradevole la doga A1C, garantisce uniformità al 
controsoffitto pur mantentendo la sua caratteristica di tridimensionalità. 
Lo scuretto chiuso inoltre garantisce l’invisibilità della struttura di 
sostegno.

La lámina modelo A1C es la evolución de la lámina A1.
La sección de los bordes es escuadrada y se diferencia por una particular 
aleta que permite obtener un obturador cerrado.

Estéticamente agradable, la lámina A1C garantiza uniformidad al techo 
manteniendo al mismo tiempo su característica de tridimensionalidad. 
El obturador cerrado también garantiza la invisibilidad de la estructura 
de apoyo. 

85/135/185
285 (espesor min. 6/10)

100/150/200
300 (espesor min. 6/10)

15
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SENZA SCURETTO / SIN OBTURADOR
disponibile con e senza traversino / disponible con y sin estructura

CON SCURETTO / CON OBTURADOR
disponibile con e senza traversino /disponible con y sin estructura

90/140/190/290 90/140/190/290

90/140/190/290

90/140/190/290
10

100

90/140/190/290

-Doga / Lámina C: 
 90mm; 140 mm; 190 mm; 290 mm

20 mm

10 mm; senza scuretto / sin obturador

Traversino T4 / Estructura T4

*custom RAL su richiesta / custom RAL a petición

Dimensione
Dimensión

Altezza Doga
Altura Lámina

Scuretto
Obturador

Materiale e Colore
Material y Color

Struttura Utilizzabile
Estructura Utilizable

-Acciaio preverniciato / Acero prepintado
(RAL 9003, 9006)
-Acciaio postverniciato / Acero postpintado
(RAL 9010, 9003, 9006)*
Alluminio preverniciato / Aluminio prepintado
(RAL 9003,9006)

95% RH Clas. 1

Doghe / Láminas

Doga C
Lámina C

La doga modello C è un sistema rapido da installare grazie al 
particolare sistema di aggancio. 
Applicabile sia in interno che in esterno, la doga C è disponibile in varie 
misure e permette al cliente di scegliere la dimensione che meglio si 
adatta alle esigenze del progetto. 
Questo sistema può essere montato con o senza scuretto. In caso di 
montaggio con scuretto è necessario l’uso del traversino. 

La lámina C es un sistema rápido de instalar gracias al particular sistema 
de enganche. 
Aplicable tanto en el interior como en el exterior, la lámina C está 
disponible en varias medidas y permite al cliente elegir la dimensión 
que mejor se adapte a las necesidades del proyecto. 
Este sistema puede montarse con o sin obturador. En caso de montaje 
con obturador es necesario el uso de la estructura. 
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SENZA SCURETTO / SIN OBTURADOR

150/200/300 150/200/300

-Doga / Lámina C150, C200,C C300: 
 150 mm; 200 mm; 300 mm; 

20 mm

senza scuretto / sin obturador

Traversino T4 / Estructura T4

*custom RAL su richiesta / custom RAL a petición 

Dimensione
Dimensión

Altezza Doga
Altura Lámina

Scuretto
Obturador

Materiale e Colore
Material y Color

Struttura Utilizzabile
Estructura Utilizable

-Acciaio preverniciato / Acero prepintado
(RAL 9003, 9006)
-Acciaio postverniciato / Acero postpintado
(RAL 9010, 9003, 9006)*
Alluminio preverniciato / Aluminio prepintado
(RAL 9003,9006)

95% RH Clas. 1

Doghe / Láminas

Doga C150, C200, C300
Lámina C150, C200, C300

La doga C150/C200/C300 è un sistema semplice e rapido da installare 
e ispezionare.

La doga C150/C200/C300 è un modello che combina flessibilità, 
funzionalità e stile, consentendo di scegliere la dimensione che meglio 
risponde alle esigenze tecniche ed estetiche di progetto. Questo 
modello è applicabile sia in interno che in esterno.

La lámina C150/C200/C300 es un sistema sencillo y rápido de instalar 
e inspeccionar.

La lámina C150/C200/C300 es un modelo que combina flexibilidad, 
funcionalidad y estilo, permitiendo elegir la dimensión que mejor 
responde a las necesidades del proyecto. Este modelo es aplicable tanto 
en el interior como en el exterior. 
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CON INTESTATURA / CON BORDES DOBLADOS

SENZA INTESTATURA / SIN BORDES DOBLADOS

90/140/190/290 10

90/140/190/290 10

-Doga / Lámina CA: 
 90 mm; 140 mm; 190 mm; 290 mm 

20 mm

2500 mm 
(con spessore minimo 6/10 / con espesor mínimo 6/10)

10 mm

*custom RAL su richiesta / custom RAL a petición

Dimensione
Dimensión

Altezza Doga
Altura Lámina

Scuretto
Obturador

Materiale e Colore
Material y Color

Montaggio
Montaje

-Acciaio preverniciato / Acero prepintado
(RAL 9003, 9006)
-Acciaio postverniciato / Acero postpintado
(RAL 9010, 9003, 9006)*
Alluminio preverniciato / Aluminio prepintado
(RAL 9003,9006)

95% RH Clas. 1

Doghe / Láminas

Doga CA
Lámina CA

La doga CA è un sistema semplice da installare che prevede il solo 
montaggio in appoggio su profilo perimetrale a scelta tra diverse 
soluzioni come ad esempio profili a “L”.
Nel complesso questa doga genera un soffitto esteticamente 
omogeneo, consentendo di scegliere la dimensione delle doghe che 
meglio risponde alle esigenze tecniche di progetto, ed estetiche.

La lámina CA es un sistema simple de instalar que prevé el solo montaje 
en apoyo sobre perfil perimetral a elección entre diferentes soluciones 
como por ejemplo perfiles en “L”.
En general esta lámina genera un techo estéticamente homogéneo, 
permitiendo elegir la dimensión de las láminas que mejor responde a 
las exigencias técnicas de proyecto, y estéticas. 

Lunghezza Massima Doga Autoportante
Longitud Máxima Lámina Autoportante
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150/200/300
CON INTESTATURA / CON BORDES DOBLADOS

SENZA INTESTATURA / SIN BORDES DOBLADOS

-Doga / Lámina CB150, CB200, CB300: 
 150 mm; 200 mm; 300 mm  

20 mm

2500 mm 
(con spessore minimo 6/10 / con espesor mínimo  6/10)

Senza scuretto / Sin obturador

Dimensione
Dimensión

Altezza Doga
Altura Lámina

Scuretto
Obturador

Materiale e Colore
Material y Color

Montaggio
Montaje

95% RH Clas. 1

Doghe / Lámina 

Doga CB150, CB200, CB300
Lámina CB150, CB200, CB300

Le doghe CB si caratterizzano per il particolare incastro maschio 
- femmina che conferisce rigidità al sistema assemblato, tanto da 
garantire un perfetto montaggio in semplice appoggio su profilo 
perimetrale e garantendo l’autoportanza fino ad una luce di 2,5 metri. 

Le doghe CB possono anche essere montate su traversino T4.

Las láminas CB se caracterizan por su particular encaje hombre-mujer 
que confiere rigidez al sistema ensamblado, garantizando un montaje 
perfecto en simple apoyo sobre perfil perimetral y asegurando la 
autoportancia hasta una luz de 2,5 metros. 

Las láminas CB pueden montarse también en estructura T4

150/200/300

Lunghezza Massima Doga Autoportante
Longitud Máxima Lámina Autoportante

-Acciaio preverniciato / Acero prepintado
(RAL 9003, 9006)
-Acciaio postverniciato / Acero postpintado
(RAL 9010, 9003, 9006)*
Alluminio preverniciato / Aluminio prepintado
(RAL 9003,9006)

*custom RAL su richiesta / custom RAL a petición
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200/300
400 solo con H 38 mm

200/300
400 solo con H 38 mm

CON INTESTATURA / CON BORDES DOBLADOS

SENZA INTESTATURA / SIN BORDES DOBLADOS

-Doga / Lámina MTN: 200 mm; 300 mm 
-Doga / Lámina MTN38: 400 mm

30 mm; 38 mm (l=400 mm)

3000 mm 
(con spessore minimo 6/10 / con espesor mínimo  6/10)

Senza scuretto / Sin obturador

Dimensione
Dimensión

Altezza Doga
Altura Lámina 

Lunghezza Massima Doga Autoportante
Longitud Máxima Lámina Autoportante

Scuretto
Obturador

Materiale e Colore
Material y Color

Montaggio
Montaje

95% RH Clas. 1

Doga MTN, MTN38
Lámina MTN, MTN38

Le doghe MTN sono caratterizzate da una particolare sezione a incastro 
simile a quella della doga CB. Tale sezione è stata ulteriormente 
migliorata creando un punto di connessione tra la doga e la successiva. 

Questa particolarità oltre che garantire il mantenimento della chiusura 
dello scuretto garantisce un’ autoportanza fino a 3 metri. Nonostante 
la sezione a incastro rimane comunque sempre garantita la totale 
ispezionabilità del soffitto in ogni suo punto. 

Las láminas MTN se caracterizan por una sección especial de 
enclavamiento similar a la de la lámina CB. Esta sección ha sido 
notablemente mejorada creando un punto de conexión entre la lámina 
y la siguiente. 

Esta particularidad garantiza el mantenimiento del cierre del obturador, 
pero también asegura una autoportancia hasta 3 metros. A pesar de la 
sección de enclavamiento sigue siendo garantizada la total inspección 
del techo en todos sus puntos.

Doghe / Lámina 

-Acciaio preverniciato / Acero prepintado
(RAL 9003, 9006)
-Acciaio postverniciato / Acero postpintado
(RAL 9010, 9003, 9006)*
Alluminio preverniciato / Aluminio prepintado
(RAL 9003,9006)

*custom RAL su richiesta / custom RAL a petición
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75/125/175

25
100/150/200

Clip

Lámina

Estructura

-Doga / Lámina IsolSound: 
 75 mm; 125 mm; 175 mm; 

25 mm

25 mm

*custom RAL su richiesta / custom RAL a petición

Dimensione
Dimensión

Altezza Doga
Altura Lámina 

Scuretto
Obturador

Materiale e Colore
Material y Color

Montaggio
Montaje

95% RH Clas. 1

Doga IsolSound
Lámina Isolsound

Gli ambienti di una palestra sono frequentemente dotati di 
controsoffittature che rivestono la funzione principale di celare ad 
esempio gli impianti di condizionamento.

Il controsoffitto tipo ISOLSOUND, realizzato con doghe con sistema 
antisganciamento, non è solo un elemento estetico ma anche 
funzionale: la clip, all’interno della quota del soffitto, impedisce alle 
doghe di sganciarsi, mettendo in sicurezza l’area sottostante.

Los espacios de un gimnasio muchas veces disponen de falsos techos 
que desempeñan  la función principal de ocultar por ejemplo las 
instalaciones de acondicionamiento.

El falso techo tipo ISOLSOUND, realizado con láminas con sistema 
antidesenganche, no es solamente un elemento estético, sino también 
funcional: la clip, dentro de la parte del techo, impide a las láminas 
desengancharse, asegurando la zona subyacente.

-Acciaio preverniciato / Acero prepintado
(RAL 9003, 9006)
-Acciaio postverniciato / Acero postpintado
(RAL 9010, 9003, 9006)*
Alluminio preverniciato / Aluminio prepintado
(RAL 9003,9006)

Doghe / Lámina 
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300

300

-Doga / Lámina M300: 
300 mm  

25 mm

Dimensione
Dimensión

Altezza Doga
Altura Lámina

95% RH Clas. 1

Doga M300
Lámina M300

La doga M300 nasce per rispondere alle esigenze più pratiche.
Disponibile esclusivamente in larghezza 300 mm viene montata in 
semplice appoggio su profilo perimetrale, è un prodotto destinato a 
spazi in cui è necessaria una costante ispezionabilità. 

E’ un doga la cui movimentazione avviene infatti senza particolari 
attrezzaggi proprio per il suo essere in semplice appoggio. Il profilo di 
sostegno, può essere scelto tra diverse tipologie di profili perimetrali 
a catalogo in modo da garantire sempre un risultato esteticamente 
gradevole.

La lámina M300 nace para responder a las necesidades más prácticas.
Disponible exclusivamente en anchura 300 mm se monta en simple 
apoyo sobre perfil perimetral, es un producto destinado a espacios 
donde es necesaria una  constante inspección. 

Es una lámina cuya manutención ocurre sin equipamientos especiales 
precisamente porque está en simple apoyo. El perfil de apoyo, puede 
elegirse entre diferentes tipologías de perfiles perimetrales en el catálogo 
a fin de garantizar siempre un resultado estéticamente agradable.

2500 mm 
(con spessore minimo 6/10 / con espesor mínimo 6/10)

Senza scuretto / Sin obturador

Lunghezza Massima Doga Autoportante
Longitud Máxima Lámina Autoportante

Scuretto
Obturador

Materiale e Colore
Material y Color

Doghe / Lámina 

-Acciaio preverniciato / Acero prepintado
(RAL 9003, 9006)
-Acciaio postverniciato / Acero postpintado
(RAL 9010, 9003, 9006)*
Alluminio preverniciato / Aluminio prepintado
(RAL 9003,9006)

CON INTESTATURA / CON BORDES DOBLADOS

SENZA INTESTATURA / SIN BORDES DOBLADOS

*custom RAL su richiesta / custom RAL a petición

Montaggio
Montaje
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T1

P50/S35

T1-S30

P50/S30

30/35
20/15

50

-Doga / Lámina P50/S30: 30 mm
-Doga / Lámina P50/S35: 35 mm

35 mm

*custom RAL su richiesta / custom RAL a petición

Dimensione
Dimensión

Altezza Doga
Altura Lámina

Struttura Utilizzabile
Montaje

95% RH Clas. 1

Doga P50/S30, P50/S35
Lámina P50/S30, P50/S35

La doga P50/S30 e la doga P50/S35 sono caratterizzate da un aggancio 
a scatto su traversino che risulta pratico anche durante l’inspezione 
consentendo di aprire e chiudere il soffitto con semplicità. 

La doga P50/S30 si caratterizza per una base dell’elemento da 30 mm 
e scuretto 20 mm mentre la doga P50/S35 si caratterizza per una base 
dell’elemento da 35 mm e scuretto 15 mm. Montato su traversino T1 
con aggancio, esiste la possibilità di customizzazione dell’interasse e 
di conseguenza del relativo scuretto. Rimane fissa la dimensione della 
base dell’elemento.  Il particolare aggancio ad uncino rende il prodotto 
applicabile anche in esterno, sia a soffitto che a parete.

La lámina P50/S30 y la lámina P50/S35 se caracterizan por un 
enganche encajable sobre estructura que resulta práctica también 
durante la inspección permitiendo abrir y cerrar el techo con sencillez. 

La lámina P50/S30 se caracteriza por una base del elemento de 30 
mm y obturador 20 mm mientras la lámina P50/S35 se caracteriza por 
una base del elemento de 35 mm y obturador 15 mm. Montado sobre 
estructura T1 con enganche, existe la posibilidad de personalizar la 
distancia entre ejes y por lo tanto el relativo obturador. La dimensión de 
la base del elemento permanece fija. El particular enganche de gancho 
hace que el producto sea aplicable también en el exterior, en el techo 
o a la pared. 

20 o 15 mm

Scuretto
Obturador 

Materiale e Colore
Material y Color

Doghe / Lámina 

-Acciaio postverniciato / Acero prepintado
(RAL 9010, 9003, 9006, finiture tipo legno / acabados en madera)*
Alluminio preverniciato / Aluminio prepintado
(RAL 9003, 9006, finiture tipo legno / acabados en madera)



Baffle
Baffle
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B 30/35 mm

H
 m

in
 3

5 
m

m

B 30/35 mm

H
 m

ax
 1

50
 m

m

T1 especial T1 standard 

Estructura especial Estructura Antidesenganche

-Baffle: 30 mm; 35 mm 
(altre dimensioni su richiesta / custom dimensión a petición)

Variabile / Variable: min 50 mm; max 150 mm
(altre dimensioni su richiesta / custom dimensión a petición)

Dimensione
Dimensión

Altezza Doga
Altura Lámina

95% RH Clas. 1

Baffle / Baffle

Baffle
Baffle

Il baffle è un prodotto nato per rispondere ad una particolare esigenza 
progettuale.

Il sistema di aggancio a scatto su traversino risulta pratico sia per 
quanto riguarda l’installazione, sia durante l’ispezione. 
Esiste la possibilità di gestire la dimesione dello scuretto in maniera 
da garantire un’estrema combinabilità con diverse proposte di 
illuminazione integrata. 
I baffle sono disponibili in diversi RAL e realizzabili anche in diverse 
finiture legno. 

El baffle es un producto nacido para responder a una exigencia 
proyectual. 

El sistema de enganche encajable sobre estructura resulta práctico 
durante la instalación y durante la inspección. 
Existe la posibilidad de gestionar la dimensión del obturador a fin de 
garantizar una extrema combinabilidad con diferentes propuestas de 
iluminación integrada.
Los baffle están disponibles en diferentes RAL y son alcanzables también 
en diferentes acabados de madera. 

Variabile / Variable
20 mm (L=30 mm)
15 mm (L=35 mm)
(altre dimensioni su richiesta / custom dimensión a petición)

Scuretto
Obturador

Materiale e Colore
Material y Color

-Acciaio postverniciato / Acero prepintado
(RAL 9010, 9003, 9006, finiture tipo legno / acabados en madera)*
Alluminio preverniciato / Aluminio prepintado
(RAL 9003, 9006, finiture tipo legno / acabados en madera)

*custom RAL su richiesta / custom RAL a petición

Struttura Utilizzabile
Montaje



Bandraster
Bandraster
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Bandraster per innesto struttura a T15 / T24
Bandraster para injertar estructura T15 / T24

Bandraster standard
Bandraster standard 

3000

26

26

26

26 26

3000

150

1,71

1,7

150

26

3,
5

18
,5 5 5

18
,

18
,

71 711, 1,

50/75/100/150/200

50/75/100/150/200

11.5

11.5

11.5

11.5

95% RH Clas. 1

Bandraster / Bandraster

Bandraster
Bandraster

Il bandraster è un elemento strutturale per controsoffitti metallici che 
permette la realizzazione di pannellatura in appoggio.

Controsoffitti realizzati con la struttura a bandraster sono fortemente 
customizzabili e flessibili. Si adatta perfettamente ad ambiente di 
grandi dimensioni così come di piccole dimensioni.

Il sistema di controsoffittatura con struttura portante Bandraster 
permette inoltre facili ispezioni e rapidità di istallazione.

El bandraster es un elemento estructural para falsos techos metálicos 
que permite la realización de paneles en apoyo.

Falsos techos realizados con la estructura a bandraster son altamente 
personalizables y flexibles. Se adapta perfectamente a espacios de gran 
tamaño así como a espacios de pequeño tamaño.

El sistema de falsos techos con estructura portante Bandraster permite 
también fáciles inspecciones y rapidez de instalación.



Finiture
Acabados
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RAL 9006

RAL 9006

RAL 9003

RAL 9003 RAL 9016

RAL 9010

RAL 9010

RAL 9005

Standard Preverniciati
Estándar Prepintados

Standard Postverniciati
Estándar Postpintados

PROFILSYSTEM

Finiture lucide a richiesta
Acabados pulidos a petición

Altri colori a richiesta
Otros colores a petición

Effetto Legno a richiesta
Efecto madera a petición

Finiture texturizzate a richiesta
Acabados texturizados a petición

Su richiesta
A petición

Finiture / Acabados

Official Partner:



Forature
Perforaciones 
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R - Regolari
R – Regulares

R1511 αw 0.70 - MICRO PERFORATION

Diameter: 1.5 mm
Perforation area: regular central or total
Inter-axes:  4x4 mm
Perforation surface: 11% approx.

R2516 αw 0.70

Diameter: 2.5 mm
Perforation area: regular central or total
Inter-axes:  5.5x5.5 mm
Perforation surface: 16% approx.

R4530

Diameter: 4.5mm
Perforation area: regular central or total
Inter-axes: 7.27x7.27 mm
Perforation surface: 30% approx.

R0701 αw 0.55 - EXTRA MICRO PERFORATION

Diameter : 0.7 mm
Perforation area : regular central or total
Inter-axes :  5x5 mm
Perforation surface : 1.5% approx.

R211

Diameter: 2 mm
Perforation area: regular central or total
Inter-axes:  5x5 mm
Perforation surface: 12% approx.

R308

Diameter: 3 mm
Perforation area: regular central or total
Inter-axes: 9x9 mm
Perforation surface: 8% approx.

R1610

Diameter: 1.6 mm
Perforation area: regular central or total
Inter-axes: 4.46x4.46 mm
Perforation surface: 10% approx.
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PROFILSYSTEM

D - Diagonali
D – Diagonales

Forature/ Perforaciones

D220

Diameter: 2 mm
Perforation area: diagonal central or total
Inter-axes: 4x4 mm
Perforation surface: 20% approx.

D316 αw 0.70

Diameter: 3 mm
Perforation area: regular central or total
Inter-axes:  6.4x6.4 mm
Perforation surface: 16% approx.

D1522 αw 0.75 - MICRO PERFORATION

Diameter: 1.5 mm
Perforation area: diagonal central or total
Inter-axes: 2.8x2.8 mm
Perforation surface: 22% approx.

D222 αw 0.70

Diameter : 2 mm
Perforation area: diagonal central or total
Inter-axes :  3.5x3.5 mm
Perforation surface : 22% approx.

D1620

Diameter: 1.6 mm
Perforation area: diagonal central or total
Inter-axes: 3.154x3.154 mm
Perforation surface: 20% approx.
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Q - Quadre
Q – Cuadradas

Q1045

Hole: 10x10 mm
Perforation area: regular central or total
Inter-axes: 14x14 mm
Perforation surface: 50% approx.

Q509

Hole: 5x5 mm
Perforation area: regular central or total
Inter-axes: 16.7x16.7 mm
Perforation surface: 9% approx..

Q540

Hole: 5x5 mm
Perforation area: regular central or total
Inter-axes: 8x8 mm
Perforation surface: 40% approx.

Q1020

Hole: 10x10 mm
Perforation area: regular central or total
Inter-axes: 20x20 mm
Perforation surface: 25% approx.

5

8

5

8

10 14

1
0

14

10 20

10
20

16.75

16
.7

5

PROFILSYSTEM

E - Esagonali e Speciali
E - Hexagonales y Especiales 

Forature/ Perforaciones

E332

Diameter: 3 mm
Perforation area: diagonal central or total
Inter-axes: 5x8.7 mm
Perforation surface: 32% approx.

E2530

Diameter: 2.5 mm
Perforation area: diagonal central or total
Inter-axes: 4.3x7.5 mm
Perforation surface: 30% approx.
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04/5,5X5,5

Diameter : 2.5 mm
Perforation area : regular 35x35 mm
Inter-axes : 8.5 mm
Perforation surface : 15% approx.
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Profili di finitura
Perfiles de acabado
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Profili di finitura
Perfiles de acabado

Profili di finitura/ Perfiles de acabado
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Annotazioni
Anotaciones

PROFILSYSTEM

Annotazioni
Anotaciones

PROFILSYSTEM






